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Uvod

Srdaéno &estitamo na kupnji Vaseg novog uredaija.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute
za uporabu dio su ovog proizvoda. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, rukovanije i zbrinja-
vanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim
napomenama za rukovanije i sa svim sigurnosnim
napomenama. Proizvod koristite isklju¢ivo na opisani naéin i u nave-
denim podrugjima uporabe. Upute za uporabu uvijek uvaite u bli-
zini proizvoda za kasniju uporabu. U sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredai sluzi iskljuéivo za depilaciju nogu, pazuha i bikini zone
na ljudskom tijelu. Ovaj je uredaj namijenjen iskljuéivo za uporabu
u privatnim domadinstvima. Ne koristite ga u gospodarske svrhe.

Opseg isporuke
Set za topli vosak

400 g vostanih kuglica:
(2 vredice svaka sa 100 g ruzi¢astih vostanih kuglica/
2 vredice svaka sa 100 g vodtanih kuglica boje meda)

Lopatica

Upute za uporabu
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Opis uredaja

Unutra3nja posuda

Kontrolna lampica

Utika¢

Uti¢nica

Traénica (za blokadu poklopcal)
Miesto za odlaganije (za lopaticu)
Poklopac

Lopatica

00000000 C

Vostanih kuglica

Tehnicki podaci
Napon 220 - 240V ~ (izmjeni¢na struja), 50 Hz
Snaga uredaja 20W
Kapacitet oko 530 ml

Razred zastite Il / [0 (dvostruka izolacija)

HR 3
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Sigurnosne napomene

UPOZORENJE!
OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

~ Ako je osteéen mrezni kabel, mora ga
zamijeniti proizvodad, servis za kupce ili
sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.

» Uredaj koristite isklju¢ivo u suhim prostori-
jama, nikada na otvorenom.

» Nikada ne otvarajte kuéiste uredaja.

» Uredaj ne koristite u blizini vode, primjerice
umivaonika, tus kada ili kada za kupanije.

» Uredaj nikada ne koristite dok se kupate,
tudirate ili spavate.

> Mrezni utikag ili mreZni kabel nikada ne
dirajte mokrim rukama.

» Uredaj prije uporabe provijerite kako biste
ustanovili eventualna vidljiva vanjska
o$teéenja. Ne koristite o3tecen uredaj ili
uredaj koji je pao.

4 HR SWWS 240 C2
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UPOZORENJE!
OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

@ Ovaj uredaj ne smijete koristiti u blizini
kade, tu$ kade i drugih spremnika, koji
sadrZe vodu.

A Oprez! Upozorenje:
Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kudiste proizvodal

A\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLIJEDA!

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara
8 godina ili vise, kao i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobno-
stima ili pomanjkanjem iskustva i/ili znanja,
ako su pod nadzorom ili su primile poduku
o sigurnom rukovaniju uredajem te su razum-
jele opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

SWWS 240 C2 HR 5



SILVERCREST’

A\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Cid¢enije i korisni¢ko odrzavanie ne smiju
obavljati djeca, osim ako su navrsila naj-
manje 8 godina te ako ih se pritom nadzire.

» Uredaj i njegov prikljuéni kabel treba drzati
podalje od djece mlade od 8 godina.

» Osobe neosjetljive na visoke temperature ne
smiju koristiti ovaj uredaj!

~ Ako zbog ranijih bolesti niste sigurni, smijete
li koristiti ovaj uredaj, prije uporabe
zatraZite savjet lijecnika.
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/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uredaj ne koristite pod dekama ili ruénicima.

» Uredaj po moguénosti postavite u blizini
utiénice. Pobrinite se za to da mreZni utikaé
u sluéaju opasnosti bude brzo dostupan,
te da se nitko ne mozZe spotaknuti preko

kabela.

» Pobrinite se da uredaj sigurno stoji na
podlozi.

» Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u
druge tekuéine!

» Uredaj ne koristite kod sréanih oboljenja,
crvenila koZe, upala, oteklina, osjetljivih
mjesta, dijabetesa, otvorenih rana, opekling,
ekcema ili psorijaze.

HR 7
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POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Uredaj nikada ne koristite bez voska, kada
je prazan.

> Uredaj punite samo voskom, ne punite
agresivnim tvarima ili tekuéinama koje
sadrZe otapalal

» Uredaj postavite isklju¢ivo na ravne
povriine otporne na visoke temperature.

> Vosak nikada ne zagrijavaijte u plastiénom
pakiranju.

» Vosak nikada ne zagrijavajte u mikrovalnoj
pecnici, iznad otvorenog plamena ili
Stednjaka.

> Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne
sustave za daljinsko upravljanje uredajem.

~ Ne koristite iljate ili ostre predmete da biste
ohladeni vosak izvadili iz uredaja.
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Prije prve uporabe

1) Uredaj prebrisite vlaznom krpom iznutra i izvana, kako biste
odstranili prasinu od transporta. Dobro ga osusite, tako da se
vide ne nalazi vlaga u uredaju.

2) Uredaj postavite na ravnu podlogu otpornu na visoke temperature.
Vodite racuna i o tome, da eventualno moZe doéi do prskanja
voska na podlogu. Ona stoga treba biti prikladna za &iéenje.

Automatika za iskljucivanje

Nakon 60 minuta uredaj se automatski isklju€uje. Nakon 55 minuta
kontrolna lampica @ pocinje treptati, da bi Vas podsietila na auto-
matsko iskljucivanie.

Automatsko isklju&ivanije nije zamjena za izvla&enie utikada iz utiénice
nakon okonéanja primjene! Ono sluZi samo za sigurnost!

Uvijek izvucite mrezni utikag, kada uredaj ne koristite!

Priprema uredaja
Kada je uredaj postavljen na prikladnoj podlozi:

1) lzvadite vostane ploge @ iz pakiranja.

NAPOMENA

> Ruziaste vostane kuglice @ kuglice boje meda razlikuju se
samo bojom.
2) Umetnite potreban broj vostanih plo¢a @ u unutrainju posudu @.
Ravnaijte se prema sliededéim orijentacijskiim vrijednostima, koje
medutim mogu malo varirati:

HR 9
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Podruéje tijela Vostanih kuglica @

Potkoljenica oko 50 g po potkoljenici

(V2 vredice)
Pazuh 25 g (Va vredica)
Bikini zona 25 g (Va vredica)

cijelo tijelo (potkoljenica,

: .
pazuh, bikini zona) 15012 vades

kuglica @ ukazuje na to koliko dugo ée proizvod trajati.

g Ovaij simbol, zajedno s datumom na pakiranju vostanih

3) Postavite poklopac @ na uredaj tako, to ¢ete mali plastiéni
jezi¢ac postaviti u traénicu @ i onda poklopac @ malo okrenuti
u smjeru kazaljke sata (vidi otklopnu stranicu):

4) Utaknite utika¢ € mreznog kabela u uti¢nicu @ na uredaiju.
5) Mrezni utikaé utaknite u uticnicu.
Uredai se zagrijava, kontrolna lampica @ u postolju uredaja
svijetli.
6) Povremeno promijesajte vosak za vrijeme topljenia.

Cim se vostane kuglice @ rastope (za 100 g/1 vreéicu vostanih
kuglica oko 25-30 minuta), moZete zapodeti depilaciju.

10 HR
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NAPOMENA

> Ako primijetite da trebate vide voska od rastopliene kolicine, u
svakom trenutku moZete u unutranju posudu @ dodati jos
vostanih kuglica @.

> Rastopite najvise 150 g (1%2 vreéica) voska odjednom.

> Ne mozete rastopiti 2 vrecice voska (200g) odjednom. Buduéi
da fo traje vise od 60 minuta, aktivirat ée se automatsko iskljui-
vanije i uredaj ée se iskljuditi.

Depilacija

Dijelovi koZe, s kojih Zelite odstraniti dlake, moraju biti suhi, &isti i
oslobodeni od proizvoda za njegy, ulja i masnode.

> Prije prve uporabe obavezno izvriite test koZe, kako biste kon-
trolirali podnosi li Vasa koZa ovu vrstu primjene. Manju kolicinu
otoplienog voska dajte na skriveni dio koZe i nakon povlaéenja
kontrolirajte, dolazi li unutar narednih 24 sata do promjene na
kozi. Ako dode do promijena na koZi, uredaj ne nastavite koristiti.
Eventualno zatraZite lijecnicki savjet.

> Ako ste skloni urastanju dlaka, redovno koristite sredstva za
peeling. Oni mogu sprijediti urastanje dlaka.

> Vostane trake uvijek povlagite $to blize povriini koZe.

> Pazite da vosak ne dospije na Vasu odjecu. Ostatke voska
mozete samo tesko ukloniti i eventualno mogu dovesti do
promijene boje Vase odjece.
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Noge

Kada su vostane kuglice @ potpuno rastopliene:

1)
2)

3)

4)

5)
6)

Otvorite poklopac @ okretanjem u smjeru suprotnom od smjera
kazalike na satu i podignite ga.

Uzmite nesto voska ravnom stranom lopatice @. Prekomjeran
vosak mozZete odstrugati na rubu uredaja.

Vosak odmah nanesite u praveu rasta dlaka (od koliena u smjeru
gleZnja) na kozu. Vostana traka treba biti debljine kore naranée
i povrdinu 2 lopatica @ postavlienih jedna pokraj druge.
Eventualno pritom morate u vi$e navrata uzeti vosak. Pokuajte
kraj nanesene vostane trake (koja je bliza gleznju) nedto deblje
nanijeti, jer taj kraj morate zahvatiti za povlaéenie.

Nakon nanosenja mozete lopaticu @ postaviti u odjel za odla-

ganje @ na rubu uredaja, tako da lopatica @ lezi iznad unu-
tra3nje posude @.

Pri¢ekajte 30 - 60 sekundi, dok se vosak ne osusi.

Jednom rukom zategnite koZu, zahvatite vostanu traku na debliem
kraju i njega povucite brzim pokretom u smjeru protivnom rastu
dlaka (od gleznja u smjeru koljena).

Kod drugih dijelova koZe postupite na isti nagin.

7)

Nakon okonéanja primjene izvucite utika iz utiénice kako biste
iskljucili uredaj. Kontrolna lampica @ se gasi.

12 HR
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Pazuh
Kada su vostane kuglice @ potpuno rastopliene:

1) Otvorite poklopac @ okretanjem u smjeru suprotnom od smiera
kazalike na satu i podignite ga.

NAPOMENA

> Posto su dlake ispod pazuha sklone rastu u razli¢itim smjerovima,
morate ih odstraniti najmanie u 2 koraka.

2) Drzite lakat prema gore i nazad. Tako éete kozu pod pazuhom
zategnuti.

3) Uzmite nesto voska ravnom stranom lopatice @. Prekomjeran
vosak mozZete odstrugati na rubu uredaja.

4) Nanesite ga odmah od sredine pazuha prema gore u smjeru
lakta. Vo3tana traka treba biti debljine kore naranée. Pokuiaite
kraj nanesene vostane trake (koja je bliza laktu) nesto deblje
nanijeti, jer taj kraj trebate zahvatiti prilikom skidanja povlage-
njem.

5) Nakon nanosenja mozete lopaticu @ postaviti u odjel za odla-
ganje @ na rubu uredaja, tako da lopatica @ lezi iznad unu-
tra3nje posude @.

6) Pricekajte 30 - 60 sekundi, dok se vosak ne osusi.

7) Zahvatite vodtanu traku na gornjem kraju (koji je bliZi laktu) i
povucite je brzim pokretom u smjeru protivnom rastu dlaka
prema dolje.

8) Da biste depilirali donji dio pazuha, vosak nanesite od sredine
pazuha prema dolje.

9) Pricekajte 30 - 60 sekundi, dok se vosak ne osusi.

HR 13
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10) Zahvatite vostanu traku na donjem kraju i povucite je brzim
pokretom u smjeru protivnom rastu dlaka prema gore.

11) Nakon okon&anja primjene izvucite utika¢ iz uti¢nice kako
biste iskljucili uredaj. Kontrolna lampica @ se gasi.

Bikini zona
Kada su vo3tane kuglice @ potpuno rastopljene:

1) Otvorite poklopac @ okretanjem u smjeru suprotnom od smjera
kazalike na satu i podignite ga.

2) Uzmite nesto voska ravnom stranom lopatice @. Prekomjeran
vosak mozZete odstrugati na rubu uredaja.

3) Nakon nanosenja mozete lopaticu @ postaviti u odjel za
odlaganje @ na rubu uredajo, tako da lopatica @ lezi
iznad unutradnje posude @.

NAPOMENA

> U bikini zoni depilirajte uvijek samo mala podrugja odjednom.
KoZa je vrlo osjetljiva.
4) Zategnite koZzu jednom rukom i vosak nanesite u smjeru rasta
dlaka (pravac unutradnjosti butine).
5) Pri¢ekaijte 30 - 60 sekundi, dok se vosak ne osusi.

6) Zahvatite vostanu traku na kraju (koji je bliZi unutra3njosti butine)
i povucite je brzim pokretom u smjeru protivnom rastu dlaka.

Kod drugih dijelova koze postupite na isti nagin.

7) Nakon okonéanja primjene izvucite utika¢ iz utiénice kako biste
iskljucili uredaj. Kontrolna lampica @ se gasi.

14 HR
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Nakon depilacije
B Ocistite lopaticu @ (vidi poglavlie "Ciséenje").
B Manie ostatke voska na kozi mogu biti odstranjeni pomoéu nedto

ulja za bebe. Ako nemate ulje za bebe pri ruci, mozete koristiti i
maslinovo ulje ili drugo jestivo ulje.

B Nakon depilacije Va3a koza moZe biti malo crvena. To je nor-
malno. Pustite da nesto hladne vode te&e preko dotiénih dijelova
koZe. To umiruje kozu.

Ako se koza ne umiri i snazno Zari, zatraZite lije¢nicku pomod.

Ciséenje

UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

> Prije svakog ¢&iéenja izvucite mrezni utikag iz mrezne utiénice!
> Uredaj nikada ne uranjaijte u vodu ili u druge tekucine!
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prije &iséenja uredaj ostavite da se ohladi.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite Siljate ili o3tre predmete da biste ohladeni vosak
izvadili iz uredaijal!

> Ne koristite kemijska, abrazivna ili agresivna sredstva za
&idcenje uredajal

HR 15
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NAPOMENA

> Unutrasnju posudu @ ne morate nakon svake uporabe oistiti i
odstraniti sve ostatke voska. Vosak koji je preostao u uredaju
kod sliedeée primjene moZete opet otopiti i ponovno koristiti!

> Da biste vostane kuglice @ naknadno naruéili, molimo obratite
se nasem servisu za kupce (vidi poglavlie ,Narugivanje rezer-
vnih dijelova”).

B Odstruzite prekomijeran vosak s lopatice @ neposredno nakon
uporabe na rubu uredaja prema unutra.

B Prebrisite lopaticu @, kao i rub uredaja neposredno nakon pri-
mjene krpom navlaZzenom uliem za bebe. Na taj nadin moZete
odstraniti jo§ mekane ostatke voska. Najbolje koristite staru krpu
od tkanine, jer ostatke voska mozete tesko odstraniti iz tekstila.
Ako nemate ulje za bebe u kudi, za &idéenje mozZete koristiti i
maslinovo ulje ili drugo jestivo ulje.

Posebno obratite pozornost na to, da se ne nalaze ostatci voska
u traénicama @ za blokadu poklopca @! Nakon toga prebrisite
lopaticu @ i rub suhim papirnatim ubrusom, da biste odstranili
ostatke ulja.

B Ako na vanjskoj strani kuéista jo§ ima voska, odstranite ga na
sliededi nagin:

— Osigurajte da je uredaj odvojen od strujne mreze, ali jo$
topao.

— Vanjske strane prebrisite krpom navlaZenom uljem.

— Posebno obratite pozornost na to, da se ne nalaze ostatci
voska u traénicama @ za blokadu poklopca @!

— Ostatke ulja odstranite pomodéu &istog i suhog papirnatog
ubrusa.

16 HR



SILVERCREST’

Cuvanje

NAPOMENA

> Unutrasnju posudu @ ne morate nakon svake uporabe oistiti i
odstraniti sve ostatke voska. Vosak koji je preostao u uredaju
kod sliedeée primjene moZete opet otopiti i ponovno koristiti!

B Kada ste uredaj i lopaticu @ ogistili na nacin opisan u poglavlju
,,Ci§éenie”:
— Odlozite lopaticu @ u prostor za odlaganje @ na rubu
uredaja, tako da lopatica @ leZi iznad unutradnje posude @.
— Postavite poklopac @.
— Ohladeni uredaj Euvajte na suhom i &istom miestu.

NAPOMENA

> Ako nakon Euvanja poklopac @ vide ne moZete otvoriti/okre-
nuti, vierojatno se nalaze ohladeni ostaci voska izmedu
poklopca @ i uredaja.
U tom sluéaju uredaj sa zatvorenim poklopcem @ zagrijte
oko 10 minuta (ovisno o koli¢ini voska). Vosak postaje mekan
i poklopac @ mozete otvoriti.
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Zbrinjavanije

Upotrijeblien vosak mozete zbrinuti s obi&nim kuénim otpadom.

R
£

SN

A

e

Uredaj nikako ne smijete bacati s obi¢nim
kuénim otpadom. Ovaj proizvod podlijeze
europskoj direktivi 2012/19/EU.

Uredai zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbri-
njavanie ili preko Vase komunalne ustanove za zbrinja-
vanje otpada. Postujte aktualne propise. U sluéaju
dvojbe, obratite se mjesnom poduzecu za zbrinjavanje
otpada.

AmbalaZa se sastoji od ekoloski ispravnih materijala,
koje mozete zbrinuti preko mjesnih ispostava za recikliranje.

Pazite na oznake na razligitim ambalaznim materijalima
i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg
znadenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

O moguénostima zbrinjavania starih uredaja moZete se
raspitati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

HR
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Narucivanje zamjenskih dijelova

Sliedeée zamijenske dijelove mozete naruéiti za proizvod

SWWS 240 C2:

> 2 vredice svaka sa 100 g ruzi¢astih vostanih kuglica /
2 vredice svaka sa 100 g vodtanih kuglica boje meda

Zamijenske dijelove narucite putem nade dezurne telefonske linije
(vidi poglavlje ,Servis”) ili na nadoj internetskoj stranici na adresi
www.kompernass.com.

SWWS 240 C2

NAPOMENA

> Pri naruéivaniju pripremite IAN broj koji moZete pronaéi na
omotu ovih Uputa za uporabu.

HR 19
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnije. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama
pripadaju zakonska prava na teret prodavaéa proizvoda. U

nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnije. Molimo Vas da dobro sagu-
vate originalni radun. Ovaj dokument je potreban kao dokaz o
kupnii.

Ako u roku od tri godine od dana kupnije ovog proizvoda dode do
greske u materijalu ili izradi, proizvod ¢emo - prema nasem izboru -
besplatno popraviti ili zamijeniti. Za takvo ispunjenje jamstvene oba-
veze potrebno je unutar trogodisnjeg roka uredaj s nedostatkom i
dokaz o kupnii (ra¢un) predogite i pismeno ukratko opisati u éemu se
sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravljen ili
novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoginje novi
jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon raspaki-

ranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se napladuju.
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u
pogledu kvalitete i prije isporuke briZljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Jamstvo ne obu-
hvaéa dijelove proizvoda koji su izloZeni normalnom tro$enju i stoga
se mogu smatrati potro$nim dijelovima, niti o$teéenja lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa, baterija, kalupa za pe&enie ili dijelova izra-
denih od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod o3teéen, i ako nije struéno
koristen ili servisiran. Za stru&no koritenje proizvoda potrebno je
to&no poitivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. Upo-
rabne namijene i radnje, koje se u uputama ne preporuéuiju ili na koje
se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu upo-
rabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog
koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila za to
ovlastena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite

sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki
radun i broj artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

M Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plogici u obliku gravure, na
naslovnoj stranici Vasih uputa (dolje lijevo) ili u obliku naliepnice
na straznjoj ili donjoj strani.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije tele-
fonski il preko elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.
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B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilo-
zenim dokazom o kupniji (blagajni¢ki raéun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu
servisa.

3

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i
mnoge druge priruénike, videosnimke o proizvodu i softver.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 315523

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku
nije adresa servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda.
Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi
i odlaganiju. Pre kori$éenja proizvoda, upoznaite se

sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bezbed-
nost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe.
Cuvaite uputstvo za upotrebu uvek kao referentni priruénik u blizini
proizvoda. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proi-
zvoda frecim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat sluZi isklju&ivo za skidanje dlaéica sa nogu, ispod
pazuha i u bikini zoni na ljudskom telu. Ovaj aparat je namenjen
iskljucivo za kori$¢enje u privatnim domadinstvima. Nemojte ga
koristiti u komercijalne svrhe.

Obim isporuke

Set za depilaciju toplim voskom

400 g voska u granulama:
(2 kesice sa po 100 g voska u granulama ruZi¢aste boje/
2 kesice sa po 100 g voska u granulama boje meda)

Lopatica

Uputstvo za upotrebu
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Opis aparata

@ Unutradnja posuda

@ Kontrolna lampica

O Utikac

O Uticnica

O Zleb (za zakljuéavanje poklopcal)
O Odeliak za odlaganije (za lopaticu)
@ Poklopac

O Llopatica

9]

Vosak u granulama

Tehnicki podaci
Napon 220 - 240 V ~ (naizmeniéna struja), 50 Hz
Ulazna snaga 20W
Zapremina oko 530 ml

Klasa zastite 1 / [O] (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu
A A sa srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.
noos 19
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Bezbednosne napomene

UPOZORENJE! OPASNOST
OD ELEKTRICNOG UDARA!

~ Ako se osteti mreZni prikljuéni kabl ovog
aparata, njega mora da zameni proi-
zvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana
osoba, da bi se izbegle opasnosti.

» Koristite aparat samo u suvim prostorijama,
ne na otvorenom.

» Nikada ne otvarajte kuéiste aparata.

 Ne koristite aparat u blizini vode, kao $to
su umivaonici, kade tus kabina ili kade za
kupanie.

» Nikada ne koristite aparatdok se kupate,
tudirate ili spavate.

» Nikada ne dirajte mrezni utikac ili elektriéni
kabl mokrim rukama.

» Prekontrolidite aparat pre upotrebe na
spolina vidljiva osteéenja. Ne pustajte u
rad aparat koji je ostecen ili je pao.
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UPOZORENJE! OPASNOST
OD ELEKTRICNOG UDARA!

@ Ne koristite ovaj aparat u blizini kada
za kupanie, kada tus kabine ili drugih
posuda koje sadrze vodu.

/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca
starija od 8 goding, kao i osobe sa smanj-
enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva
i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanje aparatom na
bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti
do kojih moze da dode.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao
igracku.
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/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Deca ne smeju da ¢&iste i obavljaju kori-
snicko odrzavanje aparata, osim ako su
starija od 8 godina i pod nadzorom.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od
dece mlade od 8 godina.

» Ovaj aparat ne smeju da koriste osobe
koje su osetljive na toplotu!

~ Pre upotrebe se obratite lekaru, ako na
osnovu prethodnih oboljenja niste sigurni
da li smete da koristite aparat.
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/A UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

» Ne koristite aparat ispod pokrivaéa ili
peskira.

~ Postavite aparat, po moguénosti, u blizini
utiénice. Pobrinite se da mrezni utika¢ bude
brzo dostupan u sluéaju opasnosti i da
elektriéni kabl ne predstavlja opasnost od
spoticanja.

> Pobrinite se za bezbedan poloZaj aparata.

> Nikada ne potapaite aparat u vodu ili
druge teénostil

» Ne koristite aparat u sluéaju sréanih
bolesti, crvenila koZa, upala, oteklina, oset-
liivih mesta, dijabetesa, otvorenih rana,
opekotina, ekcema ili psorijaze.
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PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Nikada ne koristite aparat kada je prazan,
bez voska.

~ Sipajte samo vosak u aparat, ne sipajte
agresivne supstance ili supstance koje
sadrze rastvarade!

~ Stavite aparat iskljuéivo na ravnu povrsinu,
koja nije osetljiva na toplotu.

» Nikada ne zagrevaite vosak u plasti¢noj
ambalazi.

» Nikada ne zagrevaite vosak u mikrotala-
snoj pecnici, iznad otvorenog plamena ili
na Sporetu.

» Ne koristite aparat sa spolja3njim tajmerom
ili zasebnim sistemom za daljinsko uprav-
lianje.

> Ne vadite ohladeni vosak iz aparata
Siliatim ili ostrim predmetima.
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Pre prve upotrebe

1) Obridite unutrasnju i spoljnu stranu aparata vliaznom krpom, da
bi se uklonila praina od transporta. Dobro osusite aparat, tako
da u njemu nema vise te¢nosti.

2) Stavite aparat na ravnu podlogu, koja nije osetljiva na toplotu.
Imaijte na umu i da kapi voska mogu kapati na podlogu. Zbog
toga, podloga bi trebalo da bude laka za &idcenie.

Automatika iskljuéivanja

Aparat se automatski iskljuéuje nakon 60 minuta. Kontrolna lam-
pica @ pocinje da treperi nakon 55 minuta, da bi podsetila na
automatsko iskljugivanie.

Automatsko iskljugivanje ne zamenijuje izvlaéenje mreznog utikaca
nakon zavrietka upotrebel Ono sluzi samo za bezbednost!
Uvek izvucite mrezni utikag, kada ne koristite aparat!

Priprema aparata
Kada je aparat postavlien na odgovarajuéoj podlozi:

1) lzvadite vosak u granulama @ iz ambalaZe.

NAPOMENA

> Vosak u granulama ruZicaste boje i u boji meda @ se razlikuje
samo po boji.
2) Stavite potrebnu koli¢inu voska u granulama @ u unutragnju
posudu @. CrijentiSite se prema sledeéim pribliznim vredno-
stima, koje mogu malo da variraju:
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Podruéje tela Vosak u granulama @

Potkolenica oko 50 g po potkolenici

(V2 kesice)
Pazuh 25 g (Va kesice)
Bikini zona 25 g (Va kesice)

Celo telo (potkolenica,
pazuh, bikini zona)

150 g (1Y kesice)

granulama @, oznadava rok trajanja proizvoda.

g Ovaij simbol, zajedno sa datumom na ambalaZi voska u

3) Stavite poklopac @ na aparat, tako 3to éete mali plastiéni
jezicak staviti u Zleb @ i poklopac @ malo okrenuti u smeru
kretanja kazaliki na satu (vidi preklopnu stranu):

4) Stavite utikag € elektri¢nog kabla u utiénicu @ na aparatu.

5) Stavite mrezni utika¢ u mreznu uticnicu.
Aparat se zagreva, kontrolna lampica @ na postolju aparata
svetli.

6) Povremeno promesajte vosak dok se topi.

Cim se vosak u granulama @ istopi (kod 100 g/1 kesica voska u
granulama oko 25 - 30 minuta), moZete poceti da skidate dlagice.
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NAPOMENA

> Ukoliko primetite da Vam je potrebno vise voska nego sto ste
istopili, uvek moZete da dodate jos voska u granulama @ u
unutradnju posudu @. Sacekaijte dok se vosak istopi, pre nego
3to nastavite sa skidanjem dlagica.

> |stopite maksimalno 150 g (11/2 kesice) voska odjednom.

> Ne mozete da istopite 2 kesice voska (200 g) odjednom.
S obzirom da topljenie traje duze od 60 minuta, automatsko
iskljucivanie ¢e se aktivirati i iskljuciti aparat.

Skidanje dlacica

Delovi koZe sa kojih Zelite da skinete dlacice, moraju da budu suvi,
&isti i na njima ne smeju da budu proizvodi za negy, ulja ili masti.

> Pre prve upotrebe obavezno testirajte kozu, da biste proverili da
li Vasa koza podnosi ovaj nadin primene. Nanesite malo isto-
plienog voska na skriveni deo koZe i nakon skidanja voska pro-
verite da li ée se pojaviti promene na koZi u roku od naredna
24 &asa. Ne koristite ovaj aparat dalje, ako se pojave promene
na kozi. Obratite se lekaru, ako je potrebno.

> Redovno koristite sredstva za piling, ako su dlake sklone urasta-
nju. Ona mogu da sprede urastanie dlaka.

> Uvek povladite trake voska $to blize sa povrine koze.

> Vodite raéuna da vosak ne dospe na Va3u odeéu. Ostaci voska
mogu veoma tesko da se skinu i eventualno mogu da promene
boju odece.
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Noge

Kada se vosak u granulama @ potpuno istopi:

1)
2)

3)

4)

5)
6)

Otvorite poklopac @, tako 3to éete ga malo okrenuti u smeru
suprotno od kretanja kazaliki na satu i podignuti.

Uzmite malo voska plosnatom stranom lopatice @. Visak voska
mozZete da skinete prevlagenjem lopatice preko ivice aparata.

Odmah nanestite vosak na koZu u smeru rasta dlake (od kolena
ka skoé&nom zglobu). Debljina traka voska bi trebalo da bude
kao debljina kore narandze, a njihova povrsina bi trebalo da
iznosi 2 paralelno nanesena sloja lopaticom @. Mozda e biti
potrebno da naneste vosak vide puta. Pokusajte da nanesete
malo deblji sloj na kraju nanesene trake voska (koji je bliZi skoé-
nom zglobu), jer taj kraj morate da uhvatite da biste povukli
vosak sa koze.

Nakon nanosenija, lopaticu @ mozete da stavite u odeljak za
odlaganje @ na ivici aparata, tako da se lopatica @ nalazi
iznad unutrasnje posude @.

Sacekajte 30 - 60 sekundi, dok se vosak osusi.

Zategnite kozu rukom, uhvatite traku voska za debeli kraj i brzo
je povucite sa koZe suprotno smeru rasta dlake (od skoénog
zgloba ka kolenu).

Postupite na isti na&in kod ostalih delova koze.

7)

Nakon zavrietka upotrebe, iskljudite aparat izvlacenjem mrez-
nog utikaéa iz utiénice. Kontrolna lampica @ se gasi.
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Pazuh
Kada se vosak u granulama @ potpuno istopi:

1) Otvorite poklopac @, tako $to ¢ete ga malo okrenuti u smeru
suprotno od kretanja kazaliki na satu i podignuti.

NAPOMENA

> S obzirom da su dlacice ispod pazuha sklone rastu u razlicitim
smerovima, one moraju da se skinu iz najmanije 2 koraka.

2
3

Drzite lakat gore i nazad. Tako ée se koZa na pazuhu zategnuti.

Uzmite malo voska plosnatom stranom lopatice @. Visak voska
mozZete da skinete prevlagenjem lopatice preko ivice aparata.

4) Odmah nanesite vosak na sredinu pazuha nagore, u smeru
lakta. Debljina traka voska bi trebalo da bude kao debljina kore
narandzZe. Poku3ajte da nanesete malo deblji sloj na kraju
nanesene trake voska (koji je bliZi laktu), jer taj kraj morate da
uhvatite da biste povukli vosak sa koZe.

5) Nakon nanosenija, lopaticu @ mozete da stavite u odeljak za
odlaganje @ na ivici aparata, tako da se lopatica @ nalazi
iznad unutrasnje posude @.

6) Sacekajte 30 - 60 sekundi, dok se vosak osusi.

7) Uhvatite traku voska za gornji kraj (koji je blizi laktu) i brzo je
povucite sa koze nadole, suprotno smeru rasta dlake.

8) Da biste skinuli dlagice sa donjeg dela pazuha, nanesite vosak
od sredine pazuha nadole.

9) Saéekajte 30 - 60 sekundi, dok se vosak osusi.
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10) Uhvatite traku voska za doniji kraj i brzo je povucite sa koze
nagore, suprotno smeru rasta dlake.

11) Nakon zavrsetka upotrebe, iskljugite aparat izvlacenjem mrez-
nog utikaca iz utiénice. Kontrolna lampica @ se gasi.

Bikini zona
Kada se vosak u granulama @ potpuno istopi:

1) Otvorite poklopac @, tako 3to ¢ete ga malo okrenuti u smeru
suprotno od kretanja kazaljki na satu i podignuti.

2) Uzmite malo voska plosnatom stranom lopatice @. Vidak voska
mozete da skinete prevlagenjem lopatice preko ivice aparata.

3) Nakon nanosenja, lopaticu @ mozete da stavite u odeljak za
odlaganje @ na ivici aparata, tako da se lopatica @ nalazi
iznad unutradnje posude @.

NAPOMENA

> U bikini zoni uvek skidajte dlacice samo sa malih podrugja u
jednom pokuiaju. Koza je veoma osetljiva.

4) Zategnite koZu rukom i nanesite vosak u smeru rasta dlake (ka
unutradnjosti butine).

5) Sa&ekaijte 30 - 60 sekundi, dok se vosak osusi.

6) Uhvatite traku voska za kraj (koji je blizi unutrasnjosti butine) i
brzo je povucite sa koZe suprotno smeru rasta dlake.

Postupite na isti nagin kod ostalih delova koze.

7) Nakon zavrietka upotrebe, isklju¢ite aparat izvlagenjem mrez-
nog utikaca iz utiénice. Kontrolna lampica @ se gasi.
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Nakon skidanja dlaéica

B Ocistite lopaticu @ (vidi poglavlie ,Cis¢enje i nega”).

B Mali ostaci voska mogu da se uklone sa malo ulja za bebe.
Ukoliko nemate ulje za bebe pri ruci, mozete da koristite i masli-
novo ulje ili drugo jestivo ulje.

B Va3a koza mozZe blago da pocrveni nakon skidanja dlagica.

To je normalno. Pustite da malo hladne vode tece preko tretiranih
mesta. To smiruje kozu.
Ukoliko se koZa ne smiri i jako pece, obratite se lekaru.

Ciséenje

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre svakog ¢idéenja izvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice!
> Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge teénostil

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite aparat da se malo ohladi, pre nego 3to ga oéistite.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne vadite ohladeni vosak iz aparata Siljatim i o3trim predmetimal
> Ne koristite hemijska, abrazivna ili agresivna sredstva za
ciséenje aparatal
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NAPOMENA

> Vi ne morate da &istite unutradnju posudu @ i uklanjate sve
ostatke voska nakon svake upotrebe. Vosak koji ostane u apa-
ratu moZe da se istopi i ponovo da se koristi prilikom sledece
upotrebe aparatal

> Da biste porugili vosak u granulama @), obratite se na3oj kori-
snickoj sluzbi (vidi poglavlie ,Porucivanie rezervnih delova”).

B Skinite visak voska sa lopatice @ odmah nakon upotrebe, na
ivici aparata ka unutradnjoj strani.

B Odmah nakon upotrebe, obrisite lopaticu @ i ivicu aparata
krpom, koja je navlazena uliem za bebe. Na taj nacin mogu da
se skinu jo§ uvek meki ostaci voska. Naijbolje je da koristite staru
platnenu krpu, jer ostaci voska mogu tesko da se skinu sa tekstila.
Ukoliko nemate ulie za bebe kod kuce, za &iéenje mozZete da
koristite i maslinovo ulje ili drugo jestivo ulje.

Obratite posebnu paznju da se u Zlebu @ za zakljuéavanje
poklopca @ ne nalaze ostaci voska! Zatim obrisite lopaticu @
i ivicu suvim ubrusom, da biste uklonili ostatke ulja.

B Ako vosak ostane na spoljnoj strani kuéista, uklonite ga na

slededi nadin:

— Vodite raguna da je aparat odvojen od elektriéne mreze,
a jos uvek topao.

— Obrisite spoljne strane krpom, koja je navlaZena uljem.

— Obratite posebnu paznju da se u Zlebu @ za zakljuéavanje
poklopca @ ne nalaze ostaci voskal

— Uklonite ostatke ulja &istim, suvim ubrusom.
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Cuvanje

NAPOMENA

> Vi ne morate da ¢istite unutrasnju posudu @ i uklanjate sve
ostatke voska nakon svake upotrebe. Vosak koji ostane u apa-
ratu moze da se istopi i ponovo da se koristi prilikom sledece
upotrebe aparatal

B Kada su aparat i lopatica @ ocidéeni kao $to je opisano u
poglavlju ,Ciscenje”:

— Stavite lopaticu @ u odeljak za odlaganje @ na ivici
aparata, tako da se lopatica @ nalazi iznad unutrasnje
posude @.

— Stavite poklopac @.

— Cuvaite ohladen aparat na &istom i suvom mestu.

NAPOMENA

> Ako nakon &uvanja ne mozete vise da otvorite/okrenete
poklopac @, onda se izmedu poklopca @ i aparata verovatno
nalaze ohladeni ostaci voska.
U tom sluéaju, ostavite da se aparata sa zatvorenim poklop-
cem @ zagreje oko 10 minuta (u zavisnosti od koli¢ine voska).
Vosak postaje mek i poklopac @ moze da se otvori.
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Odlaganje

Upotrebljeni vosak mozete da bacite u normalan otpad.

%
£

S

A

Niposto ne odlazite aparat u uobi¢ajeni kuéni
otpad. Ovaj proizvod podleze E vropskoj
direktivi 2012/19/EU.

Predaijte aparat ovlaéenom preduzeéu za upravljanje
otpadom ili svom komunalnom preduzeéu za sakuplianje

i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazede zakonske
propise. U slu¢aju nedoumica, obratite se svom komu-
nalnom preduzeéu za sakuplijanje i odlaganije otpada.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala, koje
mozete da odloZite putem lokalnog mesta za reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin. Obratite
paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim materijalima
i, ako je potrebno, odvojite ambalazne materijale za-
sebno. Ambalazni materijali su oznageni skraéenicama (a)
i ciframa (b) sa sledeé¢im znacenjem: 1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

O moguénostima za odlaganie dotrajalih proizvoda
saznadete u Vadoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Porudivanije rezervnih delova

Sledeée rezervne delove mozete da porugite za proizvod

SWWS 240 C2:

2 kesice sa po 100 g voska u granulama ruziaste boje /
2 kesice sa po 100 g voska u granulama boje meda

Porugite rezervne delove preko nase dezurne servisne sluzbe
(pogledaijte poglavlje ,Servis”) ili komforno na na3oj veb-stranici
na adresi www.kompernass.com.

SWWS 240 C2

NAPOMENA

> Za porudzbinu, pripremite IAN broj, koji éete naéi na omotu
ovog uputstva za upotrebu.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zastiti potrosaéa, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utige, niti iskljuéuje prava koja
kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potrodada po
osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobi&ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancij-
skom izjavom, u slu&aju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva
od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odno-
sno od prijema istog od strane kupca, a 3fo se dokazuije fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elek-
tronskim putem na kontakte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée

izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvi-
denim Zakonom.
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Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proi-
zvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun sa datu-
mom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
sliénim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delo-
vanja spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja, o$teéenja
gumenih delova, rdanie, itd.)

. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e neovlaiéeno lice.

. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

N O 00 M

. Ukoliko je ¢i¥¢enje i odrzavanije uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriéen u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

Set za depilaciju toplim voskom

Model: SWWS 240 C2

IAN / Serijski broj: 315523

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
DE-44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kom pernass.com

Ovlaséeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejovi¢a 39b,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 0800-191-191,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe potrodadu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-191-199,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Ayi decis s& alegeti un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de

utilizarea produsului, familiarizati-va cu toate indicatiile
privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul numai in modul
descris si numai in domeniile de aplicare mentionate. P&strafi intot-
deauna instructiunile de utilizare ca surs& de referint& in apropierea
produsului. In cazul transmiterii produsului unei alte persoane, pre-
dati-i toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este prevazut exclusiv pentru epilarea picioarelor, zonei
axilare si zonei inghinale ale corpului uman. Acest aparat este destinat
exclusiv utilizarii in gospodariile private. Nu il utilizati in scopuri
comerciale.

Furnitura

Set pentru inc&lzit ceara

400 g perle de ceara:
(2 pungi cu cate 100 g perle de ceard roz/
2 pungi cu cate 100 g perle de ceard de culoarea mierii)

Spatuld

Instructiuni de utilizare
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Descrierea aparatului
Recipient interior

Bec de control

Conector

Mufg

Sind (pentru blocarea capacului)
Suport (pentru spatuld)

Capac

Spatuld

Perle de ceard

00000000 C

Date tehnice

Tensiune 220 -240 V ~ (curent alternativ), 50 Hz
Consum 20W

Capacitate cca 530 ml

Clasa de protectie Il / [©] (izolare dubla)
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Indicatii de siguranta

AVERTIZARE!
PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Pentru a evita orice pericol, la defectarea
cablului de alimentare al aparatului, acesta
trebuie inlocuit de catre producator, serviciul
clienti al acestuia sau de catre o altd per-
soand calificatd.

~ Utilizati aparatul numai in incéperi uscate si
nu in spatii libere.

> Nu deschideti niciodatd carcasa aparatului.

» Nu utilizati aparatul in apropierea surselor
de apd precum chiuvete, dusuri sau cdzi .

» Nu utilizati niciodatd aparatul in timpul baii,
dusului sau in timp ce dormiti.

> Nu puneti niciodatd méinile ude pe stecar
sau pe cablul de alimentare.

~ Inainte de utilizare verificati dacd aparatul
prezintd deteriordri exterioare vizibile.
Nu punefi aparatul in funcfiune dacd este
deteriorat sau dacd a cézut.
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AVERTIZARE!
PERICOL DE ELECTROCUTARE!

@ Nu utilizati acest aparat in apropierea
cdzilor de baie, a cabinelor de dus sau
a altor recipiente cu apd.

A\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii ince-
pdand cu vérsta de 8 ani, cét si de persoane
cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fara experientd si fara cunostinfe
necesare, dacd sunt supravegheati sau
dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea
in sigurantd a acestui aparat si au infeles
pericolele cu privire la acesta.

~ Copiilor le este interzis sa se joace cu apa-
ratul.
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/\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

~ Curdtarea si aciunile de intrefinere desti-
nate utilizatorului nu se vor efectua de
cdtre copii, cu excepfia cazului in care
acestia au varsta peste 8 ani si sunt su-
pravegheati.

» Aparatul si cablul de conexiune nu se vor
|&sa la indemana copiilor cu vérsta sub
8 ani.

» Persoanele cu insensibilitate la caldura nu
trebuie s& utilizeze acest aparat!

» Dacd, din cauza unor antecedente medi-
cale, nu stiti exact dacé puteti utiliza
aparatul, consultati in prealabil un medic.
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/\ AVERTIZARE! _
PERICOL DE RANIRE!

> Nu utilizati aparatul sub pdturi sau prosoape.

» Pe cdt posibil, asezafi aparatul in apropierea
unei prize. In caz de pericol, asigurafivé c&
stecdrul este imediat accesibil, iar cablul de
alimentare nu este un obstacol de care sa
v& impiedicati.

~ Asigurati stabilitatea aparatului.

> Nu introducefi niciodatd aparatul in apé
sau in alte lichide!

> Nu utilizati aparatul in cazul maladiilor
cardiace, iritatiilor cutanate, inflamdtiilor,
umflaturilor, in zonele sensibile, diabetului,
ranilor deschise, arsurilor, eczemelor sau
psoriazisului.
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ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati niciodaté aparatul gol,
farg ceard.

> Introduceti numai ceard in aparat si nu
substante agresive sau cu continut de
solventil

~ Asezali aparatul numai pe suprafete plane,
termorezistente.

> Nu incdlziti niciodat& ceara in ambalaijul
de plastic.

» Nu incdlziti niciodatd ceara la microunde,
pe flacari deschise sau in cuptor.

» Nu utilizati temporizatoare externe sau
sisteme separate de comandé de la
distantd pentru a opera aparatul.

~ Nu utilizali obiecte ascutite sau tdioase
pentru a indepdrta ceara uscatd din aparat.
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Inainte de prima utilizare

1) Stergeti interiorul si exteriorul aparatului cu o lavetd umedd pentru
a indepdrta praful depus la transport. Uscati bine aparatul pentru
a elimina complet umezeala din interiorul acestuia.

2) Asezatli aparatul pe o suprafafd pland si termorezistentd. De
asemeneq, fineti cont de faptul c& pe suprafata respectivé pot
cddea stropi de ceard. Din acest motiv, aceasta trebuie sd fie
usor de curdtat.

Sistemul automat de deconectare

Aparatul se opreste automat dupd 60 de minute. Dup& 55 de minute
incepe s& lumineze intermitent becul de control @ pentru a vé rea-
minti de oprirea automatd.

Oprirea automatd nu inlocuieste scoaterea stecdrului din prizd dupa
incheierea utiliz&rii! Aceasta are doar funcfie de sigurantd!
Scoatefi intotdeauna stecdrul atunci cénd nu utilizati aparatul!

Pregatirea aparatului
Dupd ce aparatul a fost amplasat pe o suprafatd adecvatd:

1) Scoateti discurile de cears @ din ambalaj.

INDICATIE

> Perlele de ceard @ de culoarea mierii si cele de culoare roz
diferd numai prin culoare.

2) Introduceti numdrul necesar de discuri de ceard @ in recipientul
interior @. Ghidafi-vé dupd urmé&toarele valori orientative care
pot prezenta totusi anumite variatii:
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Regiunea corpului Perle de ceara @

Gambe cca 50 g per gambd

(V2 pungd)
Zona axilard 25 g (V4 pungd)
Zona inghinald 25 g (V4 pungd)

Intregul corp (gambe, zona
axilard, zona inghinald)

g Acest simbol impreund cu o indicare a datei de pe

150 g (1Y2 pungi)

ambalaijul perlelor de ceard @ prezintd perioada de
valabilitate a produsului.

3) Asezati capacul @ pe aparat prin introducerea piesei mici
proeminente din plastic in sin& @ si apoi rofiti usor capacul @
in sens orar (a se vedea pagina pliatd):

4) Introduceti conectorul @ cablului de alimentare in mufa @
de la aparat.

5) Introduceti stecdrul intr-o prizd.

Aparatul se incdlzeste, becul de control @ din suportul
aparatului lumineaza.

6) Amestecati din cand in cand ceara pe durata fopirii.

Dup topirea perlelor de ceard @ (cca 25-30 de minute pentru
100 g/1 pungd de perle de ceard) puteti incepe epilarea.
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INDICATIE

> Dacd observati c& avefi nevoie de mai multd ceard decét afi
topit, puteti introduce in orice moment alte perle de ceard @ in
recipientul interior @.

> Topifi maximum 150 g (o pungd si jumdtate) de ceard o datd.

> Nu puteti topi 2 pungi de ceard (200 g) o datd. Deoarece
aceastd operafiune dureaz& mai mult de 60 de minute, s-ar
activa sistemul automat de deconectare, iar aparatul s-ar opri.

Epilarea

Porfiunile de piele de pe care doriti s& indepdrtati parul trebuie sa
fie uscate, curate si fard urme de produse de ingrijire, uleiuri sau
grasimi.

INDICATII

> Inainte de prima utilizare efectuati in mod obligatoriu un test
cutanat pentru a verifica dacd pielea dvs. suportd acest tip de
aplicare. Aplicafi puind ceard topitd pe o porfiune de piele
feritd si verificati dacd apar modificdri pe piele in interval de
24 de ore dupd indepértare. Nu mai utilizati aparatul in cazul
aparitiei modificdrilor cutanate. Dacd este necesar, consultati un
medic.

> Dacd aveli predispozitie cdtre dezvoltarea firelor de par incar-
nate, folositi periodic produse de exfoliere. Acestea pot preveni
dezvoltarea firelor de pér incarnate.

> Tragefi infotdeauna benzile de ceard cét mai aproape de
suprafata pielii.

> Atenfie ca ceara sd nu ajungd pe imbracaminte. Resturile de
ceard nu pot fi indepdrtate decét cu dificultate si pot pata
imbrécamintea.
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Picioarele

Dupé topirea completd a perlelor de cears @:

1)
2)

3)

4)

5)
6)

Deschidefi capacul @ prin rotirea usoard in sens antiorar si
ridicati.

Luati putin& ceard cu partea aplatizatd a spatulei @. Surplusul
de ceard poate fi curdtat de marginea aparatului.

Aplicafi imediat ceara pe piele, in direcfia de crestere a firelor
de par (de la genunchi spre gleznd). Banda de ceard trebuie sa
aib& grosimea unei coji de portocald si suprafafa a doud spao-
tule al&turate @. Poate fi necesar s luati ceard de mai multe
ori. Incercati s& aplicati capdtul benzii de ceard (cel mai apro-
piat de gleznd) intr-un strat putin mai gros, deoarece acest capat
trebuie apucat la tragerea benzii.

Dupd aplicare, spatula @ poate fi asezatd in suportul @ de pe
marginea aparatului, astfel incét spatula @ s& fie pozifionatd
deasupra recipientului interior @.

Asteptafi 30-60 de secunde pdnd se usucd ceara.

Intindefi pielea cu 0 mand, apucati banda de ceard de capatul
gros si fragefi-o cu o miscare rapidé in sens invers directiei de
crestere a firelor de pdr (de la glezn& spre genunchi).

Procedati in mod identic cu celelalte portiuni de piele.

7)

Dupad incheierea aplicdrii scoatefi stecarul din prizd pentru a
opri aparatul. Becul de control @ se stinge.
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Zona axilara
Dupé topirea completd a perlelor de cears @:

1) Deschidefi capacul @ prin rotirea usoard in sens antiorar si
ridicafi-l.

> Deoarece firele de pdr din zona axilarg au tendinfa de a
creste in diferite direcfii, acestea trebuie indepdrtate in cel
putin 2 etape.

2) Tinefi cotul in sus si indreptat in spate. in acest mod este intinsd
pielea din cavitatea axilard.

3) Ludtfi pufing ceard cu partea aplatizatd a spatulei @. Surplusul
de ceard poate fi curdtat de marginea aparatului.

4) Aplicati imediat ceara din centrul cavitdtii axilare in sus, in direc-
fia cotului. Banda de ceard trebuie s& fie aproximativ la fel de
groasd ca o coajd de portocald. Incercati sa aplicati capdtul
benzii de cear& (cel mai apropiat de cot) intr-un strat pufin mai
gros, deoarece acest capdt trebuie apucat la tragerea benzii.

5) Dupé aplicare, spatula @ poate fi asezatd in suportul @ de pe
marginea aparatului, astfel incét spatula @ s& fie pozifionatd
deasupra recipientului interior @.

6) Asteptati 30-60 de secunde pand se usucd ceara.

7) Apucati banda de ceard de capétul superior (cel mai apropiat
de cot) si trageti-o cu o miscare rapidd in jos, in sens invers direc-
tiei de crestere a firelor de pér.

8) Pentru epilarea pdrtii inferioare a cavitdtii axilare aplicafi ceara
din centrul cavitdfii axilare in jos.

9) Asteptati 30-60 de secunde pénd se usucd ceara.
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10) Apucati banda de ceard de capdtul inferior si tragefi-o cu o
miscare rapidd in sus, in sens invers direcfiei de crestere a firelor
de pér.

11) Dup@ incheierea aplicdrii scoatefi stecdrul din prizd pentru a
opri aparatul. Becul de control @ se stinge.

Zona inghinala

Dupé topirea completd a perlelor de ceard @:

1) Deschidefi capacul @ prin rotirea usoard in sens antiorar si
ridicafi.

2) Ludti pufing ceard cu partea aplatizatd a spatulei @. Surplusul

de ceard poate fi curdtat de marginea aparatului.

3) Dupéd aplicare, spatula @ poate fi asezatd in suportul @ de pe
marginea aparatului, astfel incét spatula @ s& fie pozifionatd
deasupra recipientului interior @.

> Epilafi zona inghinald numai céte o portiune micd o datd. Pielea
este foarte sensibila.
4) Tntindeti pielea cu o mand si aplicati ceara in sens invers direcfiei
de crestere a firelor de pér (spre interiorul coapsei).
5) Asteptati 30-60 de secunde pénd se usucd ceara.

6) Apucati banda de ceard de capét (cel mai apropiat de inferiorul
coapsei) si tragefi-o cu o miscare rapidd in sens invers direcfiei
de crestere a firelor de par.

Procedati in mod identic cu celelalte portiuni de piele.

7) Dupd incheierea aplic&rii scoatefi stecarul din prizd pentru a
opri aparatul. Becul de control @ se stinge.
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Dupa epilare
B Curdtati spatula @ (a se vedea capitolul ,Curdtarea”).

B Resturile mici de ceard de pe piele pot fi indepdrtate cu putin ulei
pentru bebelusi. Dacd nu aveti la indemand ulei pentru bebelusi,
putefi folosi si ulei de masline sau alt ulei alimentar.

B Dupad epilare este posibil ca pielea dvs. s& prezinte o usoard
inrosire. Acest lucru este normal. L&sati s& curgd puting apd rece
pe suprafetele afectate. Aceasta calmeazd pielea.

Dacd pielea nu se calmeazd si prezentati arsuri puternice, consul-
tafi un medic.

Curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> inainte de fiecare curdtare scoatefi stecarul din priza!
> Nu introduceti niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide!
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Lasali aparatul s& se rdceascd pufin inainte de a-l curdta.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati obiecte ascufite si tdioase pentru a indepdrta ceara
uscatd din aparat!

> Nu utilizati substante de curdtare chimice, agresive sau abra-
zive pentru curdfarea aparatuluil
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INDICATIE

> Nu este necesard curdtarea recipientului interior @ si indepdrta-
rea tuturor resturilor de ceard dupé fiecare utilizare. Ceara
r&masé in aparat poate fi topitd din nou si reutilizatd la urmé&-
toarea aplicare!

> Pentru comandarea ulterioard a perle de ceard @ contactati
serviciul nostru pentru clienfi (a se vedea capitolul ,Comandarea
pieselor de schimb”).

B indepdrtati surplusul de ceard de pe spatuld @ imediat dupd
utilizare pe marginea aparatului, in interior.

B Stergefi spatula @ si marginea aparatului imediat dupd utilizare
cu o lavetd umezitd cu ulei pentru bebelusi. In acest mod pot fi
indepartate resturile de ceard incd moi. In mod ideal utilizati o
bucatd veche de panz&, deoarece resturile de ceard nu pot fi
indepdrtate decét cu dificultate de pe materialele textile.

Dacd nu aveti in casd ulei pentru bebelusi, puteti folosi si ulei de
mésline sau alt ulei alimentar pentru curdtare.

Atentie ca in sinele @ de blocare a capacului @ s& nu se afle
resturi de cear&! Apoi stergefi spatula @ si marginea cu un servet
de hartie uscat pentru a indeparta resturile de ulei.

B Dacd pe parfea exterioard a carcasei este lipitd ceard, indepdr-

tafi-o dup& cum urmeazd:

— Asigurativd c& aparatul este deconectat de la refeaua
electricd, dar este incd cald.

— Stergeti partile exterioare cu ajutorul unei lavete umezite cu
ulei.

— Atentie ca in sinele @ de blocare a capacului @ s nu se
afle resturi de ceard!

— Tndepartati resturile de ulei cu un servet de hértie curat, uscat.
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Depozitarea

INDICATIE

> Nu este necesard curdtarea recipientului interior @ si indepar-
tarea tuturor resturilor de ceard dupé fiecare utilizare. Ceara
r&masd in aparat poate fi topitd din nou si reutilizatd la urm&-
toarea aplicare!

B Dupd curdtarea aparatului si a spatulei @ conform descrierii din
capitolul ,Cur&farea”:

— Asezatfi spatula @ in suportul @ de pe marginea aparatului,
astfel incat spatula @ sa fie pozitionatd deasupra recipientu-
lui interior @.

— Asezafi capacul @.

— P&strafi aparatul r&cit intr-un loc curat si uscat.

INDICATIE

> Dacd, dupd depozitare, capacul @ nu mai poate fi deschis/
rotit, este posibil ca intre capac @ si aparat sa se afle resturi de

ceard uscatd.
In acest caz |&safi aparatul s& se incdlzeascd cca 10 minute (in

functie de cantitatea de ceard) cu capacul @ inchis. Ceara se
inmoaie, iar capacul @ se poate deschide.
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Eliminarea

Ceara utilizatd poate fi eliminatd in gunoiul menajer obisnuit.

%
£

S

A

62

in niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul
menajer obisnuit. Acest produs face obiectul
Directivei europene 2012/19/EU.

Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate
sau prin intermediul serviciului local de eliminare a dese-
urilor. Respectafi prevederile actuale in vigoare. Daca
aveli nel&dmuriri, contactati serviciul local de eliminare a
deseurilor.

Ambalajul este format din materiale ecologice pe care
le puteti elimina prin intermediul centrului local de reci-
clare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul
de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate
cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urm&toarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite.

Informatii despre posibilitatile de eliminare a produsului
scos din uz pot fi obfinute de la administrafia locald&.
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Comandarea pieselor de schimb

Pentru produsul SWWS 240 C2 pot fi comandate urmétoarele piese
de schimb:

> 2 pungi cu cdte 100 g perle de ceard roz /
2 pungi cu cate 100 g perle de ceard de culoarea mierii

Comandaii piesele de schimb prin intermediul liniei noastre telefonice
directe de service (a se vedea capitolul ,Service”) sau, confortabil,
de pe pagina noastrd web www.kompernass.com.

SWWS 240 C2

INDICATIE

> P&strati la indemdnd numdrul IAN care poate fi consultat pe
coperta acestor instructiuni de utilizare, in vederea plasdrii
comenzii dvs.

RO 63



SILVERCREST
Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani de la data cumpé&-
rérii. In cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi
legale fatd de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate prin garanfia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpérdrii. Pastrafi cu grijé
bonul fiscal original. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs
apare un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat
sau inlocuit de cétre noi - la alegerea noastra - in mod gratuit. Go-
rantia presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte apo-
ratul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd
descriere in scris, in care sd se specifice in ce constd defectul si cénd
a apdarut acesta.

Dacd defectul este acoperit de garania noastrd, veti primi inapoi
produsul reparat sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea
produsului nu incepe o noud perioad& de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind
defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor
realizate in perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru
piesele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si deficiente pre-
zente deja la cumpdrare trebuie semnalate imediat dupd dezambala-
rea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.
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Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte
privind calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie.
Aceastd garanfie nu se extinde asupra componentelor produsului
care sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi conside-
rate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor ap&rute la componen-
tele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori, forme de copt
sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat,
a fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea
corespunzdtoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in
mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate sau care fac
obiectul unor avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerci-
ale. In cazul manevrérii abuzive sau necorespunzstoare, al uzului
de fort& si al interventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati in-
structiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la indemand bonul fiscal si numa-
rul articolului (de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placuta de caracteristici,
pe o gravurd, pe coperta instructiunilor (in partea sténgg, jos) sau
pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos.

B in cazul in care apar defecte funcionale sau alte defecfiuni, con-
tactati mai intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de
service mentionat in continuare.
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B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa
de service care v-a fost comunicatd, f&rd a plati taxe postale, ane-
xand dovada cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apdrut acesta.

Acest manual, precum si multe altele, videoclipuri

cu produsele si software-uri pot fi descarcate de pe
www.lidl-service.com.

Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 315523

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmatoarea adresd nu repre-
zintd o adresd pentru service. Contactati mai intéi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
GERMANIA

www.kompernoss.com
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Elcaywyn

2uyxapnTipIa yia TNV ayopd TG véag oag OUCKEUNG.
Anodacioare €101 yia v amdknon evdg mpoioviog
uynAnRg moidrag. Or oényieg xpRong sivar TpApa
autol Tou TpoidvTog. Mepixouv onpavrikég umodei-
&eaig yia v aoddeia, ™ xpfion kai Ty anoéppiyn.
Mpiv amd 1 xpron Tou mpoidvrog, e€oikewbeite pe
O)eg TG umodeileig xeipiopol kal achdAeiag. Xpnaoipotoieire To TTpo-
iV povo OTwG TEpIypAdeTal Kal yia Toug avadepdPEvoug Topeig
xenong. Qulare mavra Tig o8nyieg xpiong kovrd oo MPoidy yia
peMovTiki avadopd. Mapadwote GXa 1a tyypada ot mepinTwon
mapadoong Tou TMPoibvTog Ot TpiToug,.

MpofAerdpsvn xprion

H ouokeun autr mpoopilerar amokAeoTIKA yia TV amoTpixwon ota
16810, TIG pacydAeg kal Ty TiEpIoxr Tou pmikivi oe avBpdmvo cohpa.
Aut n ouokeur) Tpoopideral amokAeIoTIKG yia XpRon ot voikokupid.
Mnv T xpnoipotolite emayyeAHaTIKA.

MNapadoriog e€omhiopodg

2T ATTOTPIXWONG ME KEPI

400 g mepAeg kepioU:

(2 cakoUAeg pe 100 g mépheg kepiol pol xpwpatog ikaotn/
2 cakoU)eg pe 100 g mépheg kepiol xpopatog pehiol ékaoTn)

>mdtoula

Odnyieg xprong

68 GR | CY



SILVERCREST’

Meprypadn ocuokeurg

Ecwrepikd Soxeio

Auyvia ehéyxou

Biopa

Yrodoxn

Paya (yia v aodpahion tou karmakiol)
Ymo&oyx1 omdroulag

Kamaxi

2martoula

00000000 C

Mépheg kepiov
Texvika XapakrnpioTika

. 220 - 240V ~ (evaA\acoobpevo pelpa),
Ton 50 Hz
Karavalwon ioxtog 20W

XwpnrikomTa mep. 530 ml

Kamyopia mpootaciag Il / [T] (S Owpdkion)
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Yrmrod:idag aopalsiag
MNPOEIAOMNOIHXZH!

KINAYNOZX HAEKTPOIAH=IAX!

~ Edv To kawdio olvdeong autg g
ouokeung mmapouoiacel PAaPn, mpémel va
avrikaraotadei améd Tov KAaTaokeuaoTr fj To
Tufpa e€utmpétnong meEAaTOV 1) éva avTi-
oToixwg e€eIdikeupévo ATOPO, WOTE Va aTTo-
delyovral kivouvor.

» XpnOIHOTTOIEITE Tr) CUCKEUN PHOVO OF OTE-
yvoug kai ox1 ot e€wTepIKoUG XOPOUG.

» lNot¢ pnv avoiyere To TepiAnua g
OUOKEUNG.

» Mn xpnoiporolgiTe T GUOKEUR KOVTA O€
vepd, OTIWG ot VITITAPEG, vTouliEpeg 1y prTa-
VIEPEG.

> [oTé pn xpnoiyoToleiTe T CUCKEUT KATA
M SIGpKEIQ TOU PTTAVIOU, TOU VTOuG 1 éTav
KOIJAOTE.

> Moté pnv mavere To Puopa Siktbou A To
kahodio Siktlou pe Bpeypéva xépia.

> [piv amto T xpnon, eEAEyXETe TN CUCKEUN WG
npog e€wtepikég epdaveiq dpOopég. Mn
Oérere oe Aerroupyia pia cuokeur) Tou éxel
urrootei pBopég N éxel mEoel KATW.
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NMPOEIAONOIHZH!

KINAYNOZX HAEKTPOINAH=IAX!

@ [NoTé un XPNOIHOTIOIEITE Tr) CUCKEUT KOVTG
O€ VEPO, KUPIWG OXI KOVTA OF AEKAVEG
TTAUCNG, HTTAVIEPEG ) TTAPOOIa CNEial.

A MPOEIAOMNOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» AUTI) N CUOKEeUN EMITPETETAI VA XPNOIPOTION
eital amd maidid dvoe Tev 8 eTwv, kabog kal
amo ATopa pE TIEPIOPIOHEVEG GUTIKEG,
aicOnnpiakég A vonTikég 1kavotnTeG 1) eNAel-
YEIG ATTO ATTIOWN EUTTEIPIAG KAl YVWOEWY,
ebooov emPBAémovral 1y éxouv evnpepwBsi
avagopika pe TNV achalr xpnon mg
OuOKeUung kal katavoouy Toug mBavoug
kivoUvoug.

» Ta maidid Sev emmpémeral va mailouv pe
OUOKEUN).

SWWS 240 C2 GR | CY 71



SILVERCREST’

A NMPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

» O kaBapiopodg kar n ouvtipnon xpnotn dev
emrpémeral va dieédyovral amé maidig,
EKTOG €V eival 8 €Twv N peyaliTepa Kai em-
TnPouvTal.

» H ouokeun kai o kalwdio olvdeorg g
npéne va duldcoovral pakpid anoé maidid
KAT® TV 8 eTwv.

~ Atopa xwpig euaicBnoia ot Beppdtnra Sev
EMITPETTETAI VA XPNOIJOTIOIOUV aUTN TN
ouokeun!

» Edv, Aoyw mponyoupevou 1atpikou 1oTopI-
kou, Sev €i0Te Clyoupol €dv emTpEMETal va
XPMOIHOTIOIACETE T OUCKeUR, oupBouleu-
TEITE €va yIATPO TIPIV TN XPNON.
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/A NMPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Mn xpnoipomoleite T cuokeun KATw amod
kouPépTeg 1) TIETOETEG,.

» TommoBereite T cuokeur 600 yiveral mo
kovta ot pia pida. Ppovrilere Gote TO
Buopa, ot mepinTwon kivduvou, va sival ypry-
yopa mpoofBdaipo kai 1o kadwdio Siktuou
va pn yiverar mayida yia va okovrawere.

~ Opovrilere yia v acpair Béon g
OUOKEUNG.

> Moté pn Pubilere T cuokeun ot vepd ) o€
aMa uypadl!

» Mn XPnOIJOTTOIEITE TN CUCKEUTN OF TTEPITITWOTN
kapdiomdabeiag, ot kokkivileg, epebiopoug,
o1dnpara, euaioOnra onpeia, diaPrm, avor-
XTEG TTANYEG, eykalpata, ek(éparta f ywpiaon.
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MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> [Note pn Aeiroupyeite TN cuokeun otav eival
adeia, xwpig kepl.

> lepiete povo pe kepi T CUOKEUN Kal OXI e
emBetikég ouoieq i) ouoieg Tou TepIEyOUV
SialuTika péoal

> TomroBereite T cuokeur povo emédvw ot Bep-
navOekTikég, ioieg emaveieg.

» Mort¢ pn Beppaivere 1o Kepi péca oty MAa-
OTIKI] CUOKEUATIa.

> Moté un Oeppaivere 1o kepi péca ot cuokeun
HIKPOKUHATWY, TTAVW ATIO QVOIXTEG EOTIEG
dAOyag 1y ot pam koulivag.

» Mn xpnoiporoicite eéwrepikd xpovodiakdrm
i exwpIoTd TNAeXEIpIOTAPIO YIa Va Xpnok-
HOTIOINOETE TN CUOKEUT).

> Mn xpnolpoTToIEiTe HUTEPA 1) AIXHNPG QVTI-
KEIHEVA VIO VA ATTOPAKPUVETE KEPI TTOU EXEI
KPUQOEI aTTO T GUOKEUN.
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Mpiv Tnv mpwTn Xprion

1) Zkoumiote T cuokeun pe éva verd mavi eowtepikd kai elwre
PIKA, WOTE VO ATTOHAKPUVETE Tr| OKOVN amd T peradpopd. 2Teyve-
oTe TV KA, €701 WOTE va PNy aTTopEVEl UypaCia OTn CUCKEUN.

2) TomoBeriote Tn cuokeun emave ot pia emimedn kar BeppavOe-
kTIkn emdaveia. AdBere umdyn om propei va otdlel kepi oy
emaveia. M1 autd kai n emoaveia mpime va kabapilerar kaha.

Autéparog pnxaviopog ansvepyorroinong

Merd améd 60 Aemrd, n cuokeur amevepyoroisital autopara. Mera
amd 55 Nemrd apyider va avaBoofrivel n Auxvia ehéyxou @, dote va
umrevBupioel T autdpaTn amevepyomoinon.

H aurdpam amevepyomoinon dev avrikabiord v amoouvdeon Tou
Buoparog Siktlou perd Tov Teppatiopd g xphong! E€utmperti
pdvo v acddreaal Orav Sev xpnoipomoleite T GuoKeur, ATOGUY-
Stere mévra 1o Puopa Sikrloul

Mposroipacia cuokeurg
Aol n ouokeun éxel TormoBemnOei oe pia katdAnAn emdaveia:

1) Bydhte Toug Siokoug kepiot @ amd ™ ouokeuaoia.

YNOAEI=H

> O1 miépheg kepioU @ xpwpatog pehiol kar pol xpoparog Sia-
dépouv povo oTo XpWHA.
2) Bdhre Tov amaroupevo apiBpod Siokwy kepiol @ oTo ecwtepikd
Soxeio @. Avarpéére omig akdloubeg Tipég avadopdg, o
otroieg evdéxeral va Siadépouv Niyo:
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Mepioxr owparog Mépheg kepiot O

mep. 50 g ava yapma

lejpnie (V2 cakoUAa)
Maoydheg 25 g (V4 g oakollag)
Mepioxn pmikivi 25 g (V4 g cakollag)

oMo To cwpa (yapreg,
pacyaleg, mepioxn prikivi)

g Auté 10 olpBolo e cuvduacpd pe TNV nuepopnvia on

150 g (1 V2 cakoUlAa)

ouokeuaoia Twv mepAov kepiol @ Snhdver péxpr mote
pmopei va Siatnpndei To mpoidy.

3) TomoBemote To kamaki @ emdve om cuokeury TomoBerdvrag T
pikpy mhaoTikiy mpoe€oyxn ot paya @ kai katémy mepioTpédo-
viag 1o karakl @ ehadpd delidorpoda (Seite Tv avadimhol-
pevn oehida):

4) Zuvdtore To Blopa @ Tou kahwdiou Siktiou oy umodoxn @
NG CUTKEUNG.

5) Zuvdiote To Puopa ot pia mipida. H cuokeun Leotaiveral,
n Auxvia eAéyxou @ oy umodoxr TG cuokeung avapel.

6) Kartd 1o Nwoipo Tou Keplol, va avakaTelete avél TAKTA XPOVIKA
Siaompara.

MoNig Miwoouy o1 mépheg kepiot @ (yia 100 g/ 1 oakolAa mephdv
kepiol amarrolvral mep. 25 - 30 Aerrrd), pmopeite va Eekivijoete v
amoTPiXwon.
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YMNOAEI=H

> Eav Siamotdoete om xpeidleote mepioodTepo kepi amd auto
mou Niwoarte, propeite avd maoa oTiyp va mpooBicere mépheg
kepiol @ oto eowtepikd Soxeio @.

> Mnv umiepPaivere Ta 150 g (172 oakolAa) kepiol T dopa.

> Aev eivar Suvaté o Miwaipo 2 oakoulav kepiou (200 g)
dopd. Kabwg amarmolbvral mepioodTtepa amd 60 Aerrtd yia o
NiGoipo oe autyv Ty Tiepintwon, Oa evepyomoinei o autdpa-
T0G pnXaviopog kai n ouokeur) Oa amevepyormoinBei.

ArmoTpixwon

Ta onueia Tou cwpartog, ota omoia OéAere va kavere amoTpiywon,
mpemel va eival oteyva, kabapd kai xwpig mpoidvra ¢ppovridag,
Maia ) Nim.

YIMOAEI=EIX

> [Mpiv mv mpwtn xpAon, Sieédyere omwodhmore pia Sokipr oTo
Stppa yia va ehéy&ere edv To Séppa oag avrixe auto To eidog
Xpnons. Baire Aiyo Miwpévo kepi og éva kpudod anueio oto
Stppa kar ehéyére, perd v adaipeon, av epdavilovral ala-
Y oto Sipua evidg Tov emdpevay 24 wpov. Eqv éxouv euda-
viotel Seppartikig alNoIGOEIG, pn XPnoipoToIfoeTe GANo auT
11 ouokeur). Epdoov amarreital, oupPouleuteite éva yiatpd.

> Edv mapatnpeite cuxva eiodpnaon Tov TPIXWV, VA KAVETE TAKTIKA
miXivyk. Erol, propei va amodeuxBei n eiodpnon Twv TpIxdV.

> Adaipeite TAvTa TIG TAIVIEG KEPIOU OOO TTIO KOVTA YivETal OTNV
emeppida.

> [Npootyere woTe va pnv méoel kepi ota polya. Ta umoeippara
keploU amopakplvovral SUokola kai propoly va odnyficouy
OF QMOoXPWHATIoHOUG aTa pouxa.
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MNédia
MoAig Mdoouv mhjpwg of TépAeg kepiol @:

1)
2)

3)

4)

5)
6)

Avoi&re To kamaki @, mepioTpédovtdag To Aiyo apiotepdoTpoda
KAl ONKWVOVTAG TO EMAVW.

Maprte Miyo kepi pe v emimedn mheupd g omdrouhag @. Mro-
PEITE VO OKOUTTICETE TO TTEPITTO KEPI OTA GKPA TNG CUCKEUNG.
Am\ooTe apéowg To kepi emave oto Sppa Tpog T popd avarru-
&ng Twv TpIxLYV (ammd To yovarto pe katelBuvon Tov actpdyaho). H
opida keplou Tpémel va éxel To TAxoG pAoudag moprokahiol Kal
v emaveia 2 Siadoxika Tomolernpivwy omatoulov @. Evoiye
Ta1 va Tipémel va epappooete MoAEg dpopég kepi. Mpoomadrore To
akpo ™G Awpidag kepiol (mou Bpiokeral Mo kovtd oTov aoTpa-
yaho) va givai Niyo o mayy, S16m autd eivar mou Ba méoere yia
va TpaPnéere.

Merd v edpappoyn propeite va tomoBemoete ™) ordtoula @
otnv umodoxy @ oto dkpo TG cuokeung, £T01 WOTE ) OTTG-
Touha @ va Bpiokerar mave amd To eowtepikd doxeio @.
Mepipévere 30 - 60 Seutepohertra, twg dTOU OTEYVOOE! TO Kepl.
Me 10 éva xépi TeviooTe To Sippa, mdote T Awpida kepiol oTo
mayy akpo kai TpaPhéte Ty pe pia ypAyopn kivnon avriBera
amd myv karevBuvon avamruéng Tev Tpixdyv (amd Tov acTpd-
yaho pe katelBuvon To yodvaro).

Akoloubrore myv idia Siadikacia ota umdNoiTa pépn Tou cwpaATOG.

7)

‘Orav ohokAnpwoere T xprion, TeaPiére to Buopa Siktbou amd
v mpida, wote va amevepyoroifoete T ouokeur). H Auyvia
ehdyxou @ ofrver.
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Maoxaleg
MoAig Mdoouv mhjpwg of TépAeg kepiol @:

1) Avoire to kaméki @, mepioTpédoviag 1o Aiyo apiotepdotpoda
KAl ONKWVOVTAG TO EMAVW.

YMNOAEI=H

> Emaidn o1 Tpixeg oTig paoydheg Teivouv va avamtiooovTal oe
Siadoperikég kareuBlivoeig, mpémel va amopakplvovral Touhdy -
oTov ot 2 otadia.

2) Kparfote Tov aykova pog Ta emdve kai mow. Etol, tevioveral
10 Stppa ot pacyain.

3) Mapre Niyo kepi pe Ty emimedn mheupd g omdrouag @. Mro-
PEITE VO OKOUTTICETE TO TTEPITTO KEPI OTA GKPA TNG OUCKEUNG.

4) Mepdote To apiowg amoé To PEéco TG HaoXAANG TTPOG Ta EMAVL
ov katevBuvon Tou aykova. H Awpida kepiol mpémer va sivar
1600 mayid doo n drouda evoég moprokahiol. Mpoomabhore To
dkpo g Awpidag kepiol (mou PBpiokeral mo kovtd otov
aykova) va givar Niyo mo mayV, 8161 autd sival mou Oa maoere
yia va tpapnhéere.

5) Merd v edappoyn pmopeite va tomoBetroete ™ omdroula @
otnv urrodoxr @ oTo dkpo TG CUCKEUNG, £T01 WOTE N OTTG-
Touha @ va Bpiokeral mavw amd To eowtepikd Soxeio @.

6) Mepipévere 30 - 60 SeutepdAenta, Ewg OTOU OTEYVWOEI TO KEPI.

7) Thaote 1 Mwpida kepiol oto dve dkpo (mou Bpiokeral o kovrd
otov aykova) kai tpaPhéte Ty pe pia ypriyopn kivnon avriBera
ané v karetBuvon avammuéng Twv TPIXGY TTPOG Ta KATW.

8) Tia va amoTpIXWoETe To KATW TUAPA TNG HAOXAANG, ammAQOTE TO
Kepi Ao To péco NG paoXaAng mPoOG Ta KATW.

9) Nepipévere 30 - 60 SeutepdAenta, £wg dGTOU OTEYVWOEI TO KEPI.
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10) Midore T Aopida kepiol oTo kaTw dxpo kai TpaPnéte Ty pe pia
ypryopn kivnon avriBera amd Ty katelBuvon avammuéng Tev
TPIKQV TTPOG TA EMAVQ.

11) Orav ohokAnpwoete T xpnon, 1paPnére o Buopa Siktbou amd
v mpida, wote va amevepyomoioete T ouckeur. H Auyvia

eNtyxou @ ofrvel.

Meproxn pmikivi

MoNig Miwoouv mAfpwg or épheg kepiol @:

1) Avoi&re o kamak @, mepioTpipovidg 1o Aiyo apiotepdoTpoda
Kal ONKWVOVTAG TO EMAVQ.

2) Mdpre Niyo kepi pe v emimedn mheupd g omarouhag @.
Mrropeite va okouTTioeTe To TIEPITTO Kepi OTA AKPA TNG CUCKEUNG.

3) Merd myv epappoyn pmopeite va TomoBetroete T omdroula @
otnv utrodoxr @ oTo dKkpo TG CUCKEUNG, €101 WOTE N OTTA-
Touha @ va Bpiokeral mavw amd 1o eowtepikd Soxeio @.

YMNOAEI=H

> 3TNV TEPIOXN PTTIKIVI VO QTTOTPIXWVETE TTAVTA HOVO HIKPEG

mepIoxEG pe pia povo kivnon. To Séppa eivar moAd euaicBnro.

4) Tevitore To Séppa pe To Eva xEpI kal amAQOTE To Kepi oTnv KaTel-
Buvon avamuéng Twv Tpixov (katelBuvon eowtepikol pnpod).

5) Mepiptvere 30 - 60 SeutepdAerTa, £wg 6TOU OTEYVOOE! TO Kepi.

6) TMdorte T Awpida kepiol oo dkpo (mou Ppiokeral Mo kovTd
oTov £0wTePIKO Pnpd) kai Tpafnéte Ty pe pia ypRyopn kivnon
avriBera amd Ty katelBuvon avamtuéng Tev TpIXOV.

Axoloubrore myv idia Siadikacia ota umdNoITa pipn Tou COPATOG.

7) ‘Orav ohokAnpaoere ) xpnon, TpaPhéte To Puopa Siktbou amd
v mpila, woTe va amevepyotoifoete T cuokeur). H Auyvia
eAéyxou @ ofnver.
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Merd Tnv amotpixwon
B KaBapiore T omdrouha @ (BA. Ked. «KaBapiopdgy).

B Mmopeite va amopakpUvete PIKPA UTTOAEIPpATa KePIOU aTId TO
Stppa pe Niyo Bpedikd Aadi. Edv Sev éxete Bpedikd Aadi, pro-
peite emiong va xpnoipotoifoete ehaidhado 1} GMo Aadi
HaYEIPIKAG.

B Merd my amotpiywon evdéxetal To Sippa oag va Kokkivioe! eha-
$pwg. Autd civar ducioroyikd. Piére Niyo kplo vepd mévw ot autd
ta onpeia. Eror karampaiiveral o Stppa.

E&v Sev oupPei auté kai o Séppa sival ToNU epebiopivo kal kaiel,
avalnmore yiatpd.

KaOapiopodg

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX HAEKTPOIMAH=IAX!

> [Mpiv and k&be kaBapiopd amoouvdiere To Puopa amd my mpilal
> [Moté pn BuBilere T cuokeun oe vepd ) ot AMa uypal
/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Adrvere T GUOKEUT va KpUGVEl kaka TTpiv T kaBapioere.

NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnoiporoleite putepd Kal AiXPNEA AVTIKEPEVA yia va aro-
HAKPUVETE KEPI TTOU £XEI KQUWOEI ATTO Tr) GUOKEUT).

> Mn xpnotpotoigite xnpikd, 1piBikd f emBerikd amoppumavTikd
yia va kaBapioere T ouokeun!
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YMNOAEI=H

> Aev mpéme va kaBapilere perd amé kdbe xprion To ecwtepikd
Soxzio @ kal va amopakplvere Ta umoAeipparta kepiou. To kepi
TTOU £x€l QTTOEIVEI PTTOPEI Va AIwoEl TIANI OTnyV emopevn epap-
poyn kai va xpnoipotroinBei Eava!

> la va mapayyeikete Mépheg kepiol @, ameubuvBeite oto TpNpa
otpPig pag (PN Kepahaio «MMapayyehia avralakTikovs).

B Maliyre To utiepPaMov kepi amd ) ondroula @ apéowg perd
N XPrON OTa GKpa TG CUCKEUNG KAl TTPOG Ta péca.

B Skoumiore 1 omarouha @, kabug kal Ta dkpa TG cuokeurg,
aptowg perd T xpron pe éva Travi votiopévo pe Ppedikod Aadi. Eror
pmmopolv va amopakpuvBolv akdpa palakd umrosippara kepiou.
Eivar kakUtepo va xpnoiporoieite éva makid mavi, S16T Ta uroheip-
para kepiol amopakplvovral SUokoha amd ta updopara. Eqv Sev
éxere Bpedikd Nadi oo o, prmopeiTe emiong va xpnoipomoIroeTe
ehaidbhado 1} GMo AaSi payeipikig yia Tov kaBapiopd. Mpootyerte,
1Siaitepa, ©OTE va pnv umdpyouy uroeippaTa kepiol oTig pdyeg @
aodpdiong Tou kamakiol @! Karémv okouttiote 1 omédroura @
kal Ta akpa pe tva oteyvo xapti koudivag, Gote va amopakplvere
uroAeippara AadioU.

B Edv koMnoe kepi otnv eéwtepikn Theupd Tou mepifAfpatog,
amopakpuveré To wg e&Ag:

— BeBaiwbsite 11 n ouokeur éxel amoouvdebel amd To pelpa
al\a eivar akdpa Leom.

— Zxoutiore Tig eWTEPIKEG TIAEUPEG HE £V TTAVI VOTIOPEVO e
A&

— Mpootyere, 1Siaitepa, WoTE va pnv umdpyouv umoAsippaTa
kepioU oTig payeg @ aoddhiong Tou kamakiol @!

— AmopakpUvere umroheippara Aadiot pe kaBapd, oteyvod xapri
koulivag,.
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AmnoOnksuon

YIMNOAEI=H

> Aev mipémel va kaBapilete perd amé ke xprion To eowtepikd
Soxeio @ kal va amopakplvere Ta umoAeippata kepio. To kepi
TTOU £X€l QTTOpEIVEl PTTOPEL va NIwoEl TANI oTnv emdpevn ebap-
poyn kai va xpnoiporoinfei Eaval

B AdoUl kaBapioere T ouckeur| kal T omatouha @ Omwg TEPIYPA-

derai oto kepahaio «Kabapiopdg»:

— TomoBemote ™ omaroula @ omy umodoxn @ oTo dkpo g
ouoKeung, £To1 WoTe n ommatouha @ va Ppiokerar mave amd
T0 eowtepIkd Soxeio @.

— TomoBemote To kamak @.

— Qulare T ouokeur adol kpuboe ot évav kabapd kai oteyvod
XWpo.

YMNOAEI=H

> Edv, perd myv amoBrkeuon, To kamaki @ Sev avoiyel/Sev mepi-
oTpéderar mtov, mbavag va umdpyouy kpla uttoleippara
kepio pera&l Tou kamakiol @ kai TG CUOKEUN.
2€ QUTA TNV TTEPITITWON, AdOTE Tr) CUOKEUT HE KAEIOTO TO Ka-
néax @ va Leotabei mep. yia 10 Aerrtd (avaloya pe Ty mooo-

Ta kepiol). To kepi pakakovel kai o karaki @ propei va
avoiéel.
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Anoppiyn
Mriopeite va amoppilpere TO XPNOIHOTIOINUEVO KEPI OTA KAVOVIKA
OIKIOKA amoppippara.

%
£

S
A

84

Z¢ Kapia TTEPIMITWON PNV ATTOPEITITETE TN
OUOKEUN OTa OIKIaKa ammoppippara. Auté To
npoidv umdkseiral otnv Eupwraikr Odnyia
2012/19/EU.

ATIOpPPITITETE T CUOKEUN PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEI-
PNONG aATOPPIYNG I HESW TNG KOIVOTIKAG EMIXEIPNONG
amdppiyng. Tnpeite Tig 10xUouceg mpodiaypadiq. e
mepimTwon apdifolioy, emkovwveite pe TNy appddia
EMXeipNON AMoOPPIYPNG.

H ouokevaoia katackeuderal améd GiAikd mpog To
mepIPaMov UMK, Ta oTToia pTTopEiTe va amoppilpeTe
HEOW TNG TOTTIKMG UTINPECIAG AVAKUKAWONG.

Aroppirrere ) cuokeuacia pe TPOTO GIAIKO TTPOG TO
mepifaiov. AapPavere umdyn ™ ofpavon ota Si-
$opa uNika cuckeuaaiag kai, epdoov amareital, Eexw-
pilett Ta. Ta uNikG cuokeuaciag pépouv ofpavon pe
ouvropoypadieg (a) kar yndia (b) pe v e€hg onpacia:
1-7: Mhaortika, 20-22: Xapri kar xapTovi,

80-98: JuvOerika uhiKa.

MNa 1ig SuvardTnreg amdppIYng Tou TPOIGVTOG pETd TO
T¢hog Tou kUkhou Jwhg Tou, ameuBuvBeite oy appoddia
uUTINPESIa TNG KOIVOTNTAG f) TNG TTOANG 0.
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Mapayyelia avralakTikwv

Mriopeite va mapayyeilete Ta TAPAKATW AVIAANGKTIKG yia TO TTPOIdV

SWWS 240 C2:

> 2 oakoU\eg pe 100 g mépAeg kepiol pol xpwparog ékaom /
2 oakoUAeg pe 100 g mépheg Kepiol XpwHATOG pENIOU ¢KAOTN

Mapayyeilere Ta avralakTikG péow TG avoixmig ypappng otpPig
(BX. Kepahaio «ZépPig») ) oAl ebkoAa péow Tng 1oTooehidag pag,
www.kompernass.com.

SWWS 240 C2

YMNOAEI=H

> [a v mapayyeNia oag va éxere éroipo Tov apiBpd IAN mou
Oa Bpeite oTo KAAUpPA AUTOVY TV 0SNYIGY XPRONG.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH

Adibnipn meNdmiooa, aliomipe eNamT,

H mapoloa cuokeur| Siabéter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia
ayopdg. IV mepinTeorn eNeipewv oTo TTPOIOY éxeTe VopIka SIKalw-
pata évavri Tou TEANTH Tou TTPoidvTog. Autd Ta vopika Sikaibpata
Sev mepiopidovrarl pécw TG KaTwTEpw avadepbpevng eyylnong.

MpoimoBiosig eyyunong

H mepiodog eyyinong Eekivaer katd Ty nuepopnvia ayopds.
Quldre kakd Ty mpwtotutn anddeén Tapelou. Auté To dyypado
amareital g amddeén yia mv ayopd.

Edv, eviog Tpiwv eTwv amo v nuepopnvia ayopdg, TPoKUyel OTo
TPOoIOV autd adpANpa UNIKOU F) KATAOKEUNG, KATOTIV KPIioNG pag, e
okeualoupe ) avrikaBioTolpe To TPoidy yia eodg dwpedv. H mma-
poulaoa gyyunon mpoimobérel 611 evidg TG TEPI6SOU TPILY €TLV N
ehatTeparikn ouokeur| kai n anédaén ayopdg (amddealn Tapeiou)
Ba urroPAnBouv pali pe olvropn mepiypadr oxeikd pe To ou Ppioke-
Ta1 N ENNEIYn Kal TIOTE TIPOEKUWE.

Edv To eAdTropa kaldmTeTal amé Ty eyylnon pag, Oa AaPete To
ETTIOKEUAOHEVO 1) €VA VEO TTPOIOV.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitiosag Aoyw
eNeigzwv

O xpovog eyyunong Sev maparteiverar piow TG Tapoxng eyylnong.
Auté 1oy Vel kar yia e€aptipara, Ta omoia éxouv avrikataotabe kal
emokevaorel. Evoexopeveg n6n umdpyouoeg {npitg kar eNeipeig katd
TNV ayopd TIPEMEl VA YVWOTOTTOIOUVTAl APECWG HETA TNV ATTOCUCKEUG-
oia. Merd 1 Mén Tou xpdvou eyylnong, Tuxov eudavildpeveg emr-
OKEUEG XPEWVOVTAL.
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Ebpog eyyUnong

H ouokeun kataokeudomke clpdwva pe auotnpég odnyieg moidtrag
kar eAEyXOnKe TTPOCEKTIKAG TIPIV ATTd TNV ATTOGTOM).

H amddoon eyyunong ioxlel yia opdApara uNIKOU ) KAaTaoKEURG.

H mapouloa eyyunon Sev ekreiveral o TpApaTa Tou MPoidvTog, Ta
omola ektievral o puciohoyikr $pOopd kai irol propel va Bewpou-
viar eéapmpara $Bopdg A yia {nuitg ot elOpaucta eaptiparg,
m.x. SlakdrTeg, cucowpeutég, Tayid 1y eapripara mou ival kara-
OKEUAOHEVA ammo YUAAL.

H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAndel {nuid oto mpoidy,
eav Sev yiveral owot xpron 1y cuvifenon. Na pia cwoTh xpron Tou
TpoidvTog mpémel va polvral emakpifog ol avadepodpeveg umodei-
&eig omig 0bnyieg xeipiopoU. Zkomoi xpriong kai xeipiopol mou Sev
ouUVICTGVTAI 1| yIa TOUG oToioug uTrdpyel TTpoeidotoinon mptmel
amapaitra va amopelyovrar.

To mpoidv mpoopileral povo yia 1ISIwTIKA kal dx1 yia emayyeAgaTIK
XPNOT. 2€ TEPITITOOTN KAKNG PETAXEIPIONG KAl aKATAANNANG xpnons,
xpnhong Piag kar mapepPdoewy, ol omoieg Sev die€fxOnoav amd To
e&ouaiodotnuévo pag TpApa oépPig, n eyyunon maver va ioUel.

Aiadikaocia oz epinTwon eyyunong

Na v e€acdpahion yphyopng emelepyaciag Tou {ntApatédg oag,

peite TIg akdAoubeg umodeileig:

B Tia b\eg TG epwThoeig éxete troipn v amddaén ayopdg kai Tov
kwbikd mpoidvtog (m.x. IAN 12345) wg andédein yia Ty ayopd.

B Mmopeite va Bpeite Tov kwSikd mpoidvog omy mvakida tiou,
xapaypévo, omyv mpot oehida Tev odnyiov oag (kaTw api-
oTepd) 1 oe autokdANTO otV Tiow f k&TW TMAEUPA.

B Eav mpokUyouv opdApata Aeiroupyiag 1} GAeG eNAeiyeIg, emikol-
vaviote kat’ apxfv pe 1o akdhouBo avadepopevo Tpfpa oipfig
™Asdpwvika r pe E-Mail.
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B Eva mpoidy mou Oewpeital ehatrwpatikd pmopeite va To amooTel-
Aete ateAog oty avadepodpevn SielBuvon Tou otpPig emouvd-
mrovtag v anddaén ayopdg (amddeén rapeiou) kar avadépo-
viag ou PBpiokeral n ENeiyn kai moTE eudavioTnke.

f”@\ >mv iotocehiba www.lidl-service.com pmopeire va

i karefaoere To mapdy kar mToAG dMa eyxeipidia, Pivreo

TTPOIOVTWY Kal AOYIoHIKO.

ZipPig
StpPic EMGSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3épPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 315523

Eicaywyéag

H akéAoubn SielBuvon Sev eivar SielBuvon otpPig. Emkovwviore,
kat’ apxfyv, pe Tv avadepodpevn utnpecia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

FEPMANIA

www.kompernass.com
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EinfGhrung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdites.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie
sich vor der Benutzung des Produkis mit allen Bedien-

und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie die Bedienungsanleitung immer als Nachschlagewerk in der
Nahe des Produkts auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdéBer Gebrauch

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Enthaaren von Beinen, Achseln
und der Bikinizone am menschlichen Kérper. Dieses Gerdt ist aus-
schlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt. Be-
nutzen Sie es nicht gewerblich.

Lieferumfang
Warmwachs-Set

400 g Wachsperlen:
(2 Titen mit je 100 g rosafarbenen Wachsperlen/
2 Titen mit je 100 g honigfarbenen Wachsperlen)

Spatel

Bedienungsanleitung
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Geratebeschreibung
© Innenschale

@ Kontrollleuchte

© Stecker

O Buchse

@ Schiene (zur Verriegelung des Deckels)
O Ablage (fir den Spatel)
© Deckel

O Spatel

O Woachsperlen
Technische Daten

Spannung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50 Hz
Leistungsaufnahme 20W
Fassungsvermdgen ca. 530 ml

Schutzklasse Il / [O] (Doppelisolierung)
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Sicherheitshinweise

WARNUNG!
STROMSCHLAGGEFAHR!

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses
Gerates beschadigt ist, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder
eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefdéhrdungen zu vermeiden.

» Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen
Rdumen, nicht im Freien.

~ Offnen Sie nie das Gehduse des Gerdites.
» Benutzen Sie das Gerdt nicht in der Ndhe

von Wasser, wie Waschbecken, Dusch-
wannen oder Badewannen.

» Benutzen Sie das Gerdt niemals wéahrend
Sie baden, duschen oder schlafen.

» Fassen Sie den Netzstecker oder das Netz-
kabel niemals mit nassen Hénden an.

» Kontrollieren Sie das Gerat vor der Ver-
wendung auf duBere, sichtbare Schaden.
Nehmen Sie ein beschadigtes oder herunter-
gefallenes Gerdt nicht in Betrieb.

92 DE | AT | CH



SILVERCREST’

WARNUNG!
STROMSCHLAGGEFAHR!

Dieses Gerdt nicht in der Néhe von Bade-
wannen, Duschwannen oder anderen
GefdfBen benutzen, die Wasser enthalten.

/A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren
und dariiber sowie von Personen mit ver-
ringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren ver-
stehen.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.
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A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

> Reinigung und eine Wartung durch den
Benutzer dirfen nicht durch Kinder vor-
genommen werden, es sei denn, sie sind
8 Jahre und élter und werden beaufsichtigt.

> Das Gerdat und seine Anschlussleitung sind
von Kindern jiinger als 8 Jahre fernzuhalten.

» Hitzeunempfindliche Menschen dirfen
dieses Gerdt nicht benutzen!

» Wenn Sie, aufgrund von Vorerkrankungen,
sich nicht sicher sind, ob Sie das Gerdt ver-
wenden diirfen, konsultieren Sie einen Arzt
vor der Verwendung.
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A WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!
» Verwenden Sie das Gerdit nicht unter Decken
oder Handtichern.

~ Stellen Sie das Gerat maglichst in der Nahe
einer Steckdose auf. Sorgen Sie dafir, dass
der Netzstecker bei Gefahr schnell erreichbar
ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle
werden kann.

~ Sorgen Sie fir einen sicheren Stand des
Gerdtes.

» Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser
oder andere Flissigkeiten!

» Verwenden Sie das Gerdt nicht bei Herz-
erkrankungen, Hautrétungen, Entzindungen,
Schwellungen, empfindlichen Stellen,
Diabetes, offenen Wunden, Verbrennungen,
Ekzemen oder Schuppenflechte.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leer-
zustand, ohne Wachs.

» Fillen Sie nur Wachs in das Gerdt, keine
aggressiven oder |8sungsmittelhaltigen
Substanzen!

» Stellen Sie das Gerdt ausschlief3lich auf
hitzeunempfindliche, ebene Oberflachen.

> Erhitzen Sie das Wachs niemals in der
Plastikverpackung.

» Erhitzen Sie das Wachs niemals in der
Mikrowelle, Gber offenen Flammen oder
einem Herd.

 Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr
oder ein separates Fernwirksystem, um das
Gerat zu betreiben.

~ Benutzen Sie keine spitzen oder scharfen
Gegenstdnde, um das erkaltete Wachs aus
dem Gerdt zu entfernen.
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Vor dem ersten Gebrauch

1) Wischen Sie das Gerdt mit einem feuchten Tuch von innen und
auBen ab, um Transportstaub zu entfernen. Trocknen Sie es gut
ab, so dass sich keine Feuchtigkeit mehr im Gerdt befindet.

2) Stellen Sie das Gerét auf einen ebenen und hitzeunempfindlichen
Untergrund. Bedenken Sie auch, dass eventuell Wachsspritzer
auf den Untergrund tropfen kénnen. Dieser sollte daher gut zu
reinigen sein.

Abschaltautomatik

Nach 60 Minuten schaltet sich das Gerét automatisch aus. Nach
55 Minuten beginnt die Kontrollleuchte @ zu blinken, um an das
automatische Abschalten zu erinnern.

Die automatische Abschaltung ersetzt nicht das Ziehen des Netz-
steckers nach Beenden der Anwendung! Sie dient nur der Sicherheit!
Ziehen Sie immer den Netzstecker, wenn Sie das Gerdt nicht benutzen!

Gerat vorbereiten
Wenn das Gerét auf einem geeigneten Untergrund aufgestellt ist:

1) Entnehmen Sie die Wachsperlen @ aus der Verpackung.

> Die honigfarbenen und die rosafarbenen Wachsperlen @ un-
terscheiden sich lediglich in der Farbe.
2) Geben Sie die bendtigte Anzahl Wachsperlen @ in die Innen-
schale @. Orientieren Sie sich nach folgenden Richtwerten, die
jedoch etwas variieren kénnen:
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K&rper-Region Wachsperlen @
Unterschenkel @z g[e

Unterschenkel (V2 Tite)

Achseln 25 g (Va Tite)
Bikinizone 25 g (Va Tite)
ganzer Kérper
(Unterschenkel, Achseln, 150 g (1V2 Tisten)
Bikinizone)

der Verpackung der Wachsperlen @ gibt an, wie lange

Dieses Symbol, zusammen mit einer Datumsangabe, auf
das Produkt haltbar ist.

3) Setzen Sie den Deckel @ auf das Gerdt, indem Sie den kleinen
Plastikvorsprung in die Schiene @ setzen und dann den Deckel @
ein wenig im Uhrzeigersinn drehen (siehe Ausklappseite):

4) Stecken Sie den Stecker @ des Netzkabels in die Buchse @ am
Gerat.

5) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

Das Gerdt heizt auf, die Kontrollleuchte @ im Sockel des
Gerdtes leuchtet.

6) Rihren Sie das Wachs wihrend des Schmelzens gelegentlich um.

Sobald die Wachsperlen @ geschmolzen sind (bei 100 g/1 Tiite
Wachsperlen ca. 25 - 30 Minuten), kénnen Sie mit der Enthaarung
beginnen.
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> Falls Sie merken, dass Sie mehr Wachs benétigen, als Sie ge-
schmolzen haben, kénnen Sie jederzeit weitere Wachs-
perlen @ in die Innenschale @ geben. Warten Sie, bis das
Wachs geschmolzen ist, bevor Sie mit dem Enthaaren fortfahren.

> Schmelzen Sie maximal 150 g (11/2 Titen) Wachs auf einmal.

> Sie kdnnen keine 2 Titen Wachs (200 g) auf einmal schmelzen.
Da dies langer als 60 Minuten dauert, wiirde die Abschaltauto-
matik aktiv und sich das Gerdt ausschalten.

Enthaaren

Die Hautpartien, auf welchen Sie Haare entfernen wollen, mijssen
trocken, sauber und frei von Pflegeprodukten, Olen oder Fetten sein.

> Fihren Sie vor der ersten Benutzung unbedingt einen Hauttest
durch, um zu kontrollieren, ob lhre Haut diese Art der Anwen-
dung vertrégt. Geben Sie ein wenig geschmolzenen Wachs
auf eine versteckte Hautstelle und kontrollieren Sie nach dem
Abziehen, ob Hautverénderungen innerhalb der néchsten
24 Stunden auftreten. Sollten Hautverénderungen aufteten,
benutzen Sie dieses Gerdt nicht weiter. Ziehen Sie ggf. einen
Arzt zu Rate.

> Wenn Sie zu eingewachsenen Haaren neigen, benutzen Sie
regelmaBig Peelings. Diese kdnnen das Einwachsen von Haaren
vermeiden.

> Ziehen Sie die Wachsstreifen immer so nah wie méglich an der
Hautoberflache ab.

> Achten Sie darauf, dass kein Wachs auf lhre Kleidung gelangt.
Wachsreste kénnen nur schwer entfernt werden und fishren
eventuell zu Verfarbungen auf der Kleidung.
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Beine

Wenn die Wachsperlen @ vollsténdig geschmolzen sind:

1)

2)

3)

4)

5)
6)

Offnen Sie den Deckel @, indem Sie diesen ein wenig gegen
den Uhrzeigersinn drehen und nach oben abheben.

Nehmen Sie etwas Wachs mit der abgeflachten Seite des
Spatels @ auf. Uberschissiges Wachs kénnen Sie am Rand des
Gerdtes abstreifen.

Tragen Sie das Wachs sofort in Haarwuchsrichtung (vom Knie in
Richtung Knéchel) auf die Haut auf. Der Wachsstreifen sollte die
Dicke einer Orangenschale und die Fléiche von 2 nebeneinander
liegenden Spateln @ haben. Eventuell missen Sie dabei mehr-
mals Wachs aufnehmen. Versuchen Sie, das Ende des aufgetra-
genen Wachsstreifens (welches néher am Knéchel liegt) etwas
dicker aufzutragen, da Sie dieses Ende zum Abziehen greifen
missen.

Nach dem Auftragen kénnen Sie den Spatel @ in die Ablage
@ om Rand des Gerdtes legen, so dass der Spatel @ Gber der
Innenschale @ liegt.

Warten Sie 30 - 60 Sekunden, bis das Wachs trocken ist.

Straffen Sie mit einer Hand die Haut, greifen Sie den Wachs-
streifen am dicken Ende und ziehen Sie diesen mit einer schnellen
Bewegung gegen die Haarwuchsrichtung (vom Knéchel in
Richtung Knie) ab.

Gehen Sie bei weiteren Hautpartien genauso vor.

7)

Wenn Sie mit der Anwendung fertig sind, ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose, um das Gerdéit auszuschalten.
Die Kontrollleuchte @ erlischt.
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Achseln
Wenn die Wachsperlen @ vollsténdig geschmolzen sind:

1)

Offnen Sie den Deckel @, indem Sie diesen ein wenig gegen
den Uhrzeigersinn drehen und nach oben abheben.

> Da Achselhaare dazu neigen, in verschiedene Richtungen zu

2)

3)

4)

5)

6)
7)

8)

9)

wachsen, miissen diese in mindestens 2 Schritten entfernt werden.

Halten Sie den Ellenbogen nach oben und hinten. So wird die
Haut in der Achselhshle gestrafft.

Nehmen Sie etwas Wachs mit der abgeflachten Seite des
Spatels @ auf. Uberschissiges Wachs kénnen Sie am Rand des
Gerdtes abstreifen.

Tragen Sie diesen sofort von der Mitte der Achselhhle nach
oben Richtung Ellenbogen auf. Der Wachsstreifen sollte etwa so
dick sein wie eine Orangenschale. Versuchen Sie das Ende des
aufgetragenen Wachsstreifens (welches néher am Ellenbogen
liegt) etwas dicker aufzutragen, da Sie dieses Ende zum Ab-
ziehen greifen mijssen.

Nach dem Auftragen kénnen Sie den Spatel @ in die Ab-
lage @ om Rand des Gerdites legen, so dass der Spatel @
Uber der Innenschale @ liegt.

Warten Sie 30 - 60 Sekunden, bis das Wachs trocken ist.

Greifen Sie den Wachsstreifen am oberen Ende (welches néher
am Ellenbogen liegt) und ziehen Sie diesen mit einer schnellen
Bewegung gegen die Haarwuchsrichtung nach unten hin ab.

Um den unteren Teil der Achselhdhle zu enthaaren, tragen Sie
das Wachs von der Mitte der Achselhshle nach unten hin auf.

Warten Sie 30 - 60 Sekunden, bis das Wachs trocken ist.
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10) Greifen Sie den Wachsstreifen am unteren Ende und ziehen Sie
diesen mit einer schnellen Bewegung gegen die Haarwuchsrich-
tung nach oben hin ab.

11) Wenn Sie mit der Anwendung fertig sind, ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose, um das Gerét auszuschalten.
Die Kontrollleuchte @ erlischt.

Bikinizone

Wenn die Wachsperlen @ vollsténdig geschmolzen sind:

1) Offnen Sie den Deckel @, indem Sie diesen ein wenig gegen
den Uhrzeigersinn drehen und nach oben abheben.

2) Nehmen Sie etwas Wachs mit der abgeflachten Seite des
Spatels @ auf. Uberschiissiges Wachs kénnen Sie am Rand

des Gerdtes abstreifen.

3) Nach dem Auftragen kénnen Sie den Spatel @ in die Ab-
lage @ am Rand des Gerdites legen, so dass der Spatel @
ber der Innenschale @ liegt.

> Enthaaren Sie in der Bikinizone immer nur kleine Bereiche auf ein-
mal. Die Haut ist sehr empfindlich.

4) Straffen Sie die Haut mit einer Hand und tragen Sie das Wachs
in Haarwuchsrichtung (Richtung innerer Oberschenkel) auf.

5) Warten Sie 30 - 60 Sekunden, bis das Wachs trocken ist.

6) Greifen Sie den Wachsstreifen am Ende (welches néher am

inneren Oberschenkel liegt) und ziehen Sie diesen mit einer
schnellen Bewegung gegen die Haarwuchsrichtung ab.

Gehen Sie bei weiteren Hautpartien genauso vor.

7) Wenn Sie mit der Anwendung fertig sind, ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose, um das Gerét auszuschalten.
Die Kontrollleuchte @ erlischt.
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Nach dem Enthaaren
B Reinigen Sie den Spatel @ (siehe Kapitel ,Reinigung”).

B Kleine Wachsreste auf der Haut kénnen Sie mit etwas Babysl
entfernen. Sollten Sie kein Babyél zur Hand haben, kénnen Sie
auch Olivensl oder anderes Speises| benutzen.

B Nach dem Enthaaren kann Ihre Haut leicht gerdtet sein. Dies ist
normal. Lassen Sie etwas kaltes Wasser iber die betroffenen
Stellen flieBen. Das beruhigt die Haut.

Sollte sich die Haut nicht beruhigen und stark brennen, suchen
Sie einen Arzt auf.

Reinigung

WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Netz-
steckdose!

> Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissig-
keiten!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerét etwas abkiihlen, bevor Sie es reinigen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine spitzen und scharfen Gegensténde, um
erkaltetes Wachs aus dem Gerét zu entfernen!

> Benutzen Sie keine chemischen, scheuernden oder aggressiven
Reinigungsmittel, um das Gerét zu reinigen!
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> Sie miissen die Innenschale @ nicht nach jeder Benutzung
reinigen und alle Wachsreste entfernen. Das im Geréit ver-
bliebene Wachs kann bei der nachsten Anwendung wieder
geschmolzen und erneut verwendet werden!

> Um Wachsperlen @ nachzubestellen, wenden Sie sich an
unseren Kundenservice (siehe Kapitel ,Ersatzteile bestellen”).

B Streichen Sie iberflissiges Wachs vom Spatel @ direkt nach
dem Gebrauch am Rand des Gerdtes nach innen hin ab.

B Wischen Sie den Spatel @ sowie den Rand des Gerétes direkt
nach dem Gebrauch mit einem mit Babyd| befeuchteten Tuch ab.
So lassen sich noch weiche Wachsreste entfernen. Benutzen Sie
am besten ein altes Stofftuch, da sich Wachsreste nur schwer aus
Textilien entfernen lassen.

Sollten Sie kein Babydl im Haus haben, kénnen Sie auch Olivensl
oder anderes Speisedl fir die Reinigung benutzen.

Achten Sie besonders darauf, dass sich keine Wachsreste in den
Schienen @ fir die Verriegelung des Deckels @ befinden!
Wischen Sie danach den Spatel @ und den Rand mit einem
trockenen Papiertuch nach, um Ol-Reste zu entfernen.

B Wenn an der AuBBenseite des Gehduses Wachs haftet, entfernen
Sie dieses folgendermafen:

— Stellen Sie sicher, dass das Gerét zwar vom Stromnetz ge-
trennt ist, jedoch noch warm ist.

— Wischen Sie die AuBenseiten mit einem mit Ol befeuchteten
Tuch ab.

— Achten Sie besonders darauf, dass sich keine Wachsreste in
den Schienen @ fiir die Verriegelung des Deckels @ befinden!

— Entfernen Sie Olreste mit einem sauberen, frockenen Papiertuch.
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Aufbewahrung

> Sie missen die Innenschale @ nicht nach jeder Benutzung
reinigen und alle Wachsreste entfernen. Das im Geréit ver-
bliebene Wachs kann bei der néchsten Anwendung wieder
geschmolzen und erneut verwendet werden!

B Wenn Gerdt und Spatel @ wie im Kapitel ,Reinigung” geséubert
sind:
— Legen Sie den Spatel @ in die Ablage @ am Rand des
Gerdites, so dass der Spatel @ iber der Innenschale @ liegt.
— Setzen Sie den Deckel @ auf.
— Bewahren Sie das abgekiihlte Gerét an einem sauberen und
trockenen Ort auf.

» Sollten Sie nach dem Aufbewahren den Deckel @ nicht mehr
Sffnen/drehen kénnen, befinden sich wahrscheinlich erkaltete
Woachsreste zwischen Deckel @ und Gerat.

Lassen Sie in diesem Fall das Gerét mit geschlossenem Deckel @
ca. 10 Minuten (je nach Wachsmenge) aufheizen. Das Wachs
wird weich und der Deckel @ lasst sich 6ffnen.
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Entsorgung

Sie kdnnen das benutzte Wachs im normalen Restmiill entsorgen.

€0

£
o |
N
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Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den nor-
malen Hausmill. Dieses Produkt unterliegt
der europaischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Ent-
sorgungsbetrieb oder iiber Ihre kommunale Entsor-
gungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer
Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Mate-
rialien, die Sie Uber die &rtlichen Recyclingstelle entsorgen
kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese gegebe-
nenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier
und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadt-
verwaltung.
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Ersatzteile bestellen
Folgende Ersatzteile kdnnen Sie zum Produkt SWWS 240 C2

bestellen:

> 2 Tisten mit je 100 g rosafarbenen Wachsperlen /
2 Titen mit je 100 g honigfarbenen Wachsperlen

Bestellen Sie die Ersatzteile iiber unsere Service-Hotline (siehe
Kapitel ,Service”) oder bequem auf unserer Webseite unter
www.kompernass.com.

SWWS 240 C2

> Halten Sie die IAN-Nummer, die Sie auf dem Umschlag dieser
Bedienungsanleitung finden, fir Ihre Bestellung bereit.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Im Falle von Méngeln dieses Produkis stehen Ihnen gegen den Ver-
kéufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht ein-
geschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis
fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns -
nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das
defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schrift-
lich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er
aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das
reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Aus-
tausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schdden und Méngel miissen sofort nach dem
Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnut-
zung ausgesetzt sind und daher als Verschleifiteile angesehen werden
kénnen oder fir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen,

z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachge-
méf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméBe Benutzung
des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten An-
weisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung ihres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Arfikel-
nummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt ihrer Anleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite.

B Sollten Funkfionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontakfieren
Sie zunéchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.
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B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele
weitere Handbiicher, Produktvideos und Software
herunterladen.

Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 315523

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor
ExSoon Twv minpodopiwy - Stand der Informationen:
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